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E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Debreczcnben. 

E g é s z é v r e 2 fr t . 

F é l é v r e . 1 » 
N e g y e d é v r e 5 0 k r . 
Községeknek 60 kr.évi postadíj előleges 

beküldése után ingyen. 

E g y e s s z á m á r a 4 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i é s k i a d ó i i r o d a : 
Főtér, Áro,u Miksa ur házában, Kisuj-utcza 

szegleten. 
Kéziratok; vissza neiA adatnak. 

OEBKEMMIH 
RTESITŐ. 
TÁRSADALMI BS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k i 
Nógy-hasáboB petit sorért 5 kr j többgíö 

' rinól 4 kr . 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknélnagyonl 

'" -kedvező engedmények tétetnék ' 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr, 
„ N y í l t t é r i b e n megjelenő közleményI 

m i n d e n p e t i t so r a 15 k r . 
Hirdetések ős előfizetések helyben a ki-l 
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y Káro ly és 
T e l e g di K.L a jo B könyvkereskedésében, 
Budapesten : G o l d b e r g e r A . V . é s B a a -
8 e n s t e i n és Vogl e r , Bécsben,Prágábanj 
H a a s e n B t e i n és V o g l e r , A- Oppelik, 
S c h a l e c k H., Ö t e r n M ó r és PariBban^ 
Hamburgbán és Majnái-Frankfurtban : G L.| 
D a u b o és M o s s e B u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 

Korunk tanitá§i iránya. 
A tudományos i r á n y z a t o k mindenféle á r 

nya l a t a i t neve lésünk és közok ta t á sunk t e rén h i -
ven v i ssza tükröződve lá t juk k o r u n k b a n és 
éppenséggel n e m valami megnyug ta tó j e l e n s é g 
gyanán t . A pusz ta észval lásra l e t t fek te tve a 
nevelés és o k t a t á s . Igy ke le tkez tek a r e á l i s -
t i k u s és, n a t u r a l i s t i k u s t an rendsze rek , 
melyek az ujabb idők k ö z o k t a t á s á b a n ta lá l ják 
leghűbb k inyomatoka t , va lós í t á suka t . 

A rea l i s t ikus nevelésze t az angol bölcse
le t i d e i s m u s n a k , a na tu ra l i s t ikus ped ig a 
f ranczia m a t e r i a l i s m u s n a k l e t t kifo
lyása . Az előbbi i n k á b b csak á tmene t i jelleggel 
bir t , mig az u tóbbi most is i r ányadó befolyás
sal van a modern neve lésze t re . 

Azt , hogy mily i r ányadó befolyással van
nak ezen a lape lvek közok ta tás i r endsze rünk 
a l aku lá sá ra , ujabbi közok t a t á sunk tö r t éne lme 
vi lágosan muta t ja , A módsze r t an minden módo
sulásai mel le t t f en ta r t a to t t az a l a p e l v : mely 
szer int a nevelés és o k t a t á s t e r é rő l kizárt 
posi t iv val lás he lyé t az észval lás van hivatva 
betöl teni . Amennyiben vál tozás tö r t én t e tekin
t e tben , az egyedül abban áll, hogy a matér ia-
l ismus s a t ágé r t e lmü humanismus l épe t t a 
r a t iona l i smus he lyébe . E z ped ig anny iban n e 
vezhe tő rosszadra vá l tozásnak, amenny iben a 
t e rmésze t vagy észvallás még hisz egy fensöbb 
lényben, ki t I s t ennek n e v e z ; e l lenben a huma
nismus mezébe öl tözöt t mate r ia l i smus az Is ten 
l é t ének meg tagadásáva l s- a n n a k a közok ta tá s 
t e ré rő l t ö r t é n t k izá rásáva l , finomitott á l la t tá 
tö reksz ik képezni az ember t . E z képezi a köz
o k t a t á s sülyedési f o k o z a t á t 

M a g y a r n e m z e t ü n k n e k a múl tból egyik 
szép j e l l emvonása , hogy mindig val lásos, a lko t 
mányos , öné rze te s , szabadságszere tő nemzet 
volt. Csak azóta kezdi elveszí teni a szabadság 
i r án t i é rzéké t , mióta l i ter számra élvezi a 
szabadosság zava ros borá t , melye t a kosmopo-
l i t ikai e lvek piaczán r é szé re c sap ra ü tö t t ek 
Azóta kezd i nem ér teni , hogy mi a szabadság . 

Odáig j u t o t t u n k már , hogy ha némely 
: tanférfiainktöl függene : ho lnap megvál toz ta tnák 

a k á t é másod ik ké rdésé t , igy j av í tván azt k i : 
„avégből vagyunk a földön, hogy az anyagiság 
rabszolgái l együnk . Az ember i h iva tás legszebb 
csillaga a k a t o n a k a b á t ga l l é rán r agyog . Ezen 
kívül c supán n é h á n y m á s o d r e n d ű czél van még. 

míuő pl . a pénz, melynek h á b o r ú b a n és béké- i 
ben haszná t l ehe t venn i . " j 

Modern férfiak azt is komolyan h i rde t ik , 
hogy az i skoláz ta tás t , az idomító kényszer t , 
pénzügyi okok véget t is hajszolni kell. Mer t 
h á t menné l t öbbe t tud az á l lampolgár , anná l 
t ö b b e t szerezhet , köve tkezéskép , anná l többe t 
is fizethet. 

Nagyon te rmésze tes . M á s k é p nem is h a 
l adha t a ku l tú ra , A modern á l lamólet folyvást 
szélesebb, d i m e n s i ó k a t ölt, t e h á t folyvást nö
vekvő adóképessége t k ivan . Az á l lamnak épen 
azon elvek szer in t kell az ember ku l tu r képes 
ségét fejlesztenie,,, melyeken a mezőgazdaság 
alapszik. Tudvalevőleg, a négy lábú á l la toka t 
nem azé r t nemesi t ik , t enyész t ik és hizlalják, 
hogy szépüljenek, hanem hogy sok és finom 
g y a p j ú t , z s i r t , b ő r t és b e a f s t e a k e t 
ad janak. 

í gy vagyunk mai napság az ember tömeg 
gel is. A középkor azzal ámi tá a világot, hogy 
az ember m a g a s a b b rende l te tésse l bír . Pedig 
há t nem ugy van. Az ő r ende l t e t é se az, ho^y 
minél t ö b b vagyon t szerezzen s hogy ágyutöj -
te lék legyen. 

Nem a tudomány , nem a művel tség , nem 
az erkölcsi javulás eszközlése vége t t szaporod 
nak mai napság a t an in téze tek , hanem merő 
anyagi czé lokra . 

K I . 

T ^ 3 = t O S S . A . . 

I 
Beggeledik, hajnalodik 
Ellátók a házatokig. 
A szobátok ablakából, 
Mi az, a mi kivilágol ? 

Lámpa fény-e, vagy talán a 
Hajnal csillag ragyogása, 
Mi oda szállt, ellobogni, 
Álmaidat beragyogni ? 

Hejh! ha én is csillag volnék: 
Minden éjjel ott ragyognék. . . 
Ott halnék el hajnal tájban, 
Kelő szemed sugarában! 

II. 

Mintha felgyújtották volna, 
Az éjszakái, az lobogna: 
Olyan az Ő tekinteti, 
A szívem úgy melengeti! 

Hát az ajka, piros ajka, 
Hogyha mosoly pihen rajta ? 
JRözsábimbó hasadása, 
Förödve a napsugárba! 

Nyy,govó"bfC inda karja.. 
Szívem így is felzavarja. 

Nagyvilági hirek. 
— Siékés hirek terjedtek el legutóbb % / 

osztrák fővárosban. Eiíyik bir magára a királyra' 
hivatkozik. E szerint ő felsége az iparosbálban 
Matscheko reichsralhi képviselővel a nyáron tar-
taBdó bécsi kiállításról beszélgetvén, Matscheko 

egjfgyzé, hogy nagy sikert remél, hacsak zavaró 
osemény nem jön közbe. Er re ő felsége igy feleit: 
„Minden jel arra mutat, hogy ilyen zavaró esemény 
tiem következik b e ; remélem, hogy a béke ez év 
oeu feninar.ad " Politikai körök meg a»t beszélik 
hogy pétervári hirek szerint ott. Bismarck beszéde 
óla a háborús párt is k<-zd csillapodni és békéseb
ben nyilatkozni. Majd kiválik, ha kitavaszodik. — 
Beyruthan keresztény auhanczok török nőket 
inzultáltak,ü rendőrség elfogia agarázdálkodókat,de 
az összefutott keresztények véres harcz után kisza
badították s tizenkét muzulmánt ré zint megöltek, 
észint megsebesítettek ; azt hiszik francziák izga

tása okozta a t amul tus t .— A »3owdd. AUg. 
ZtgS, oly form.án nyilatkozik, mintha a ksnczel-
lár nem volna megelségedva a Szent-Pétervánól ér
kező hírekkel; de hivatalosan azért tovább foly az 

udvariaskodás s szombaton az orosz Kaluga-ezred; 
küldöttsége érkezett Berlinbe, hogy üdvözölje Vil
mos császárt, mint hetven év óta ez ezred tulajdo
nosát. — Hetzletottban, Észak-Amerikában, a 
magyar (alkalmasint inkább tót) bányamunkások 
bált rendeztek,melynek nagy verekedés lett a vége, 
a házat felgyújtották s tíz ember a lángok közé 
veszett, a sebebűitek és hallottak száma igen nagy. 
ürookiynhan a házak fölött épülő vasút egy 
száz mázsás vasgerendája felhúzás közben lezuhant, 
épen egy arra haladó tramwaykocBira, mely dara
bokra tört s a benne ülők közül öt meghalt, hnsz 
ulyosan megsebesült. — Az osztrák föld* 

hitei-sorsjegyek szerdai kisorsolásáná! az 
50,000 forintos főnyeremény a 3777. sor 30-ik szá
mára esett. 

Hazai hirek, 
— Miartlpárfotnj volt e héten Kenedi 

Géza, a „P. Hírlap" szerkesztője és ifj. Hqrvátb 
Gyula közt s az eiubbi kisebb sérülést szenvedett ; 
az affaire egy másik affaireből eredt, melynél Ke
nedi mint segéd szerepel te összeütközésbe ju lo l t 
mostani ellenfelével. — Márczius 13-dikén 
az e g y e t e m i i f j ú s á g az eddiginél nagyobb 
szabású emlékünnepélyt tervez. Ez évben lesz 
ugyanis 40 esztendeje, hogy a pesti ifjúság az eskft-
téren kikiáltotta a szabadságot. — Sízubadkik-
rél irják, hogy Vojnits Sándor földbirtokos nem 
fogadta el a volt Mukits-párt által neki fölajánlott 
képviselőjelöltséget. — Miakony-IXánán e^y' 
uradalmi tiszt mérgezett búst te t t ki a farkasok és 
rókák elpusztítására, de egy szegény paraszt meg
találta, gyanutlaoul hazavitte és családjával elfo
gyasztot ta ; másnap az egész családot halva talál
ták. — Biirósági kinevezések. A hivatalos 
lap csütörtöki száma ismét egész sorát közié a b'i-
^ á g i kinevezéseknek. Törvényszéki b í r á k k á 
let tek: az erzsébetvárosi törvényszéknél Sand'er 
Frigyes ottani, a zombori törvényszéknél Jusi ts 
Aütal apatini, a rózsahegyi törvényszéknél Vrcbo 
vina Győző trencséni jarásbirósági albirák, a nagy 
váradi törvényszéknél Bige Gyula ottani alügyééz, 
végül a békésgyulai törvényszéknél Bócz Géza ot 
taui jarásbirósági albiró. A miniszter j á r á s b i -
r á k k á kinevezte: a rétsági járásbírósághoz Ta 
ináf-kovics Gyula balassagyarmati, a szigetvári já 
rásbirósághoz Zsiga Károly ottani, végre a trsztenai 
járásbírósághoz Csillagby József alsó-kubini járás 
bírósági albirákat. 

— Itihnrtnegyei hirek* N a g y v á r a d 
város törvényhatósági gyűlése elhatározta, hogy 
Tisza Kálmán életnagyságban festessék le s a kép 
a gyűlésteremben helyeztessék el.— M e g f a g y o t ' 
t e s i . v é r e k . A rendkívüli szigorú tél, a mely fagy.oi 
termés-zetébeű mit sem enged, ujabban és ujabban 
követeli és szedi áldozatait. E napokban az otto-
mányi határban ket embert találtak mtgfagyva. A 
két áldozat egy testvér volt, ottományi illetőségű. 
A szomszéd faluból bazatértökben egy. mély hófú
vásba estek és innen nem lévén képesek kivergődni 

Hát ha Ölel: milyen lehet ? 
Nincs arra szó, se' képzelet! 

. . .Fog-é még az át engemet, 
Mint tejút, a sötét eget '4 
Lesz-e, lesz-e ölelése, 
Menyországom kerítése ? ? 

....ka ...hály. 

Hópelyhek* 
(A lapok nestorának.) 

Semmi sem lehet nagyobb eontrast mint a jég 
és egy rajta korcsolyázó négy hetes ifjú pár, mond 
j u k : férj és feleség. * * * 

Vasárnapi öltözékben halad a jég felé egy 
szabó legény és a fodrász kisasszony — karonfogva, 
álmodozva haladnak — majd megszólal a legény, 
szerelmet édes üojvöt lehelve; a kis hamis fodrász 
leány hálásan mbsoíyg ifja felé „köszönöm, hogy a 
jégre vittél." 

Azóta .egyév tpult e.l, a kis fodrász, leány pe
dig mondogatja magjában „soha sem hittem, hogy 
oly síkos az a jég," 

Nem is jár már . csúszkálni. 
* # 

Különös 1 a nő a jégen egy támaszszal is elbu 
kik — máshol kettő kell hozzá 

* 
* * 

Ha a nők folytonosan a jégre néznének mig 
korcsolyáznák bizonyosan megolvadna az de sze 
rencsére csinos férfiak is korcsolyáznak. 

ott érte őket a borzasztó ha lá l .— N a g y l o p á s 
tartja izgatottságban a váradiakat. özv . Vertán 
Andrásáétól ismeretlen tettesek eltolvajlottak 650 
frt készpénzt s egy ékszerdobozt a következő tar
talommal: ezer szem keleti gyöngy, egy pár brilli-
ant fülbevaló, 1 broch«, 1 gyémánt kereszt, 4 darab 
különféle karperecz, egy arany gyürü, 8 nagy arany 
pénz, 2 aranyláncz, egy arany nyakék. Az ellopott 
tárgyak értéke megközelítőleg mintegy öt-hat ezer 
forint. 

Debreczeni hirek. 
— Tisztújítás. A b.-ujvárosi járásban a 

következőleg ejtetett meg a tisztújítás : B.-TJjváro-
son bi ró: Győrfy István, közgyám lemondott. 
H.-Dorogon b i ró : Kovács István, közgyám: Balsay 
Gábor. Tégláson b i ró : Keraecsey Bálint, közgyam: 
Forgách Gábor. Sámson b i ró : S. Nagy Sándor, köz
gyám: Magyar István. Vámqs-Pércsen biró: Fagyai 
Imre, közgyóm: Bálint János. Mike-Pércsen b i ró : 
Deczi IstváD, közgyám: Lénárt Ferencz. Egyeken 
bi ró: Berkes Pál , közgyám: Nagy János. Csegén 
biró: Tury Péter, közgyám: Kardos Géza. Felaő-
Józsán b i ró : Varga József, közgyám : Kiss József. 
Alsó-Józsán b i ró : Kállay Sándor, közgyám: Mező 
Imre. — A nádudvari járásban : Nádudvaron biró : 
Fehér József, kÖ2gyám: Szathmári József. PüBpök-
Ladán}ban b i ró : Baranyai Albert, közgyám: Kál
mán László. Földesen b i ró : Szabó Imre, közgyám : 
Szabó József. Kábán b i ró : Mácsay József, köz
gyám: Jubánz Mihály. Tetétlenen b i ró : Egri Dániel, 
közgyámi állás üresedésben. Szováton b i ró : Tóth 
Imre, közgyámi állás üresedésben. — 

— Miymen, S z a b ó Zsigmond helybeli jó 
hírnévnek örvendő füszerkereskedő eljegyezte 
H o r v á t h Mihály földbirtokos és polgár leányát 
Mariska kisasszonyt. — Kovács Endre h.-böször-
ményi takarékpénztári könyvvezető pedig eljegyezte 
H.-Nánásról Nagy Ilonka kisasszonyt. •— Hajdu-
Dorogon Orotz László városi tisztviselő nőül vette 
B*rc?a Anna kisaszonyt. — Dr. I r i n y i István e 
hó 14-kén eljegyezte Nemes Kálmán helybeli tekin
télyes ügyvéd ritka műveltségű s lelki tulajdonok
ban gazdag leányát N e m e s Ilonát, őszintén kí
vánjuk, hogy boldog frigyök hosszan ta r tó legyen. 
— - K o s e n t b a l Miksa kereskedő, e hó 28-kán 
tartja esküvőjét Sternberg Katinka kisasszonynyal 
Biibtyaházáa. — H e g e d ű s Lajos helybeli iparos 
f. hó 15-én eljegyezte F a l u s i György iparos-k-eá^""" 
ves leányát Juliskát. 

— Halálozások, B e t h l e n d i Endre, 
ki a debreczeni ref. főiskola theol. akadémiáján az 
ex^gesist adta elő, meghalt. A múlt ősszel múlt 1 éve, 
hogy az elmebaj tüneteit észrevették rajta, s e baj 
rövid idő alatt annyira elhatalmaskodott, hogy he
lyettesítéséről kellett gondoskodni, őt magát pedig 
az élőhalottak szomorú menedék-helyére: a l ipót
mezei országos tébolydába szállították. Az orvosi 
tudomány azonban nem birt ismét világosságot 
gyújtani az elborult agyba, melyet a túlfeszített 
szellemi munka fosztott meg rendes működésétől. 

Furcsa, hogy Ámort oly hiányos toillettében 
festik, rajtolják, öntik és gyúrják pedig az ő sai-
sonja a tél ; a szerelem inkább fűtött boudoirban 
lakik, mint zöld pázsiton lombok alatt heverni sze
retne — könnyen meghűlhetne pedig a kis Ámor 

időu igy egyik boudoirból a másikba szalad 1 

* * 
A hópelyhecskék már azért is oly kedvesek, 

mert ugy szeretnek tapadni (pikantéria elke
rülése és fiatal leányok kedveért ide irjuk, hogy e 
tapadás a téli kabát szerencséje). * 

* * 
A hópehely mig a magasban van csillagocska 

ha leesett alaktalan tömeg hányan vehetné
nek ebből tanulságot. 

* * 
Könnyebben lehet a havat lerázni, mint igen 

sokszor az embert nyakunkról. 

* 
* * 

Azt modják,bogy régente nem voltak ilyen Ri
degek, hiába a nap s a föld is olyan, mintáz asszony, 
idővel mind kihűl. * 

A tél hidegét az asszonyi nem melege enyhíti 
— sokaknak nagyon enyhíti — sokaknak még hide
gebbé teszi. 

* 
* * 

Milyen szerencse, hogy a földön egy helyen 
nyár, más helyen tél van. Ki a házaséletben fázik, 
az rendesen elmegy nyaralni. 

* * 
Sok mama igy szól leányához: „Mumus vi

gyázz, síkos az ut t t de a kis Mumus levelezéseit 
figyelmen kivül hagyja. 

Napsugár melege olvasztja a havat 1 Hány 
forró csók hozott már az arcz havára rózsákat ? 
Bizonynyal igen érdekes statisztika volna. * * * 

A plátói szerelmet bizonyosan nyáron talál
ták ki, mert télen megfagyott volna a feltalálója! 
Miért? Tessék kérem kitaláló 1 

* 
* * 

Télen a viruló természet halott, mily kár, 
hogy a fűzfa tavaszszal mindig kivirul I Boldog fűz
fa poéták ti l 

* 
* * 

Ha a hó földre esik , sár lesz belőle — 
hány ember van ki a földre potyán (vájjon hon
nan?) s azt, hogy ő is csak sár — elismerni nem 
akarja. * * * 

Hóvirág — mily különös egy név — ösmer-
tem sok leányt és sok leány nevet hallottam, ilyet 
nem, pedig hány leány van, ki oly szép, oly fenkölt, 
magasztos, oly üde mint egy virág é s . . . . . fagyos 
mint a hó! (oh hó.) 

* * 
Gyönyörű, angyali nőt hoztak egyszer a lipót

mezei tébolydába. Termete miot Junóé, arcza üd^, 
rózsás, szemei tüzesek, haja hollófekete, egy szóval 
az istennők sorából való volt. — Az orvos kérdi a 
környezetet : mi baja e nőnek? Folyton fázik, volt 
a válasz; a nő még azon éjjel meghalt, reggel bon-
czolták és képzeljék mit találtak a jó orvosok : 
szíve helyett egy darab jégcsapot. Hiszik? nemi No 
kérem az a nő, ki folyton fázik — én nem állok jót 
— hogy szíve nem jégből van. 

Gróf Csáky A dórján* 
BCa,i 33gs^33Ci.tai»l3E23Loas &&y tói Í v m e l l é k l e t v a n c s a t o l v a . . 
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Annyit azonban kimondták a tébolydai orvosok, 
bogy a beteg gyógyíthatatlan, igy családját előre 
elkészítették a nagy katasztrófára. A katasztrófa 
szerdán következett be: Bethlendi Endre a téboly-
dában elhuayt, szenvedéseitől örökre megszabadult. 
Hamvainak adjon a föld csendes nyugodalmat. — 
Mély részvéttel kisérték örök nyugalomra pénteken 
d. e. S t a n c z e l Károly kegyesrendi szerzetest, 
a veszprémi gymnasium igazgatóját, kit mint váro
sunk szülöttét az emiitett napon a helybeli róm. k. 
közsirkertben helyeztek el. Az életerős férfiú várat
lan halála általános részvétet keltett. A szülő és a 
testvér, S t a n c z e l Károly, nyűg. egyetemi tanár 
mély keservét enyhítette a h i t , mely oly szorosan 
füzó egymáshoz a városunkban csak kevesek által 
ismert család tagjait és ismerőit. 

H Í R E K . 
— ELüzigazgatási bizottság. Hajdú-

megye közigazgatási bizottsága hétfőn tartotta ren
des havi ülését. Az alispáni jelentés szerint a köz 
biztonsági viszonyok jaiiuár hó folytimán a megye 
területén jóknek voltak mondhatók. Tüztset 6 je
lentetett be, nagyobb terjedelmet ezeknek egyike 
se öltött. A hasznos házi állatok egészEégi állapota 
kiel< gitő volt. Ujabb fegyelmi vizsgálat lett indítva) 
Majerszky Lajos írnok ellen, e vizsgálat még befe
jezve nincs. Közigazgatási ügy beérkezett 1016 
drb., ezekből elintéztetett 632, — közigazgatási bi
zottsági ügy beérkezett 308 darab, ezekből elinté
zést nyert 213 darab. A házipénztár bevétele volt 
4876 Irt 63 kr, kiadása 4687 frt 36 kr, — marad 
vány 189 frt 27 kr. A tiszti főorvos jelentése sze
rint tiszta derült nap volt január folyamán 15 — 
borongós 6, ködös 6, esett 1, havazott 6 napon -— 
a csapadék 41 m. m. magasságot ért el. A hőmérő 
-f- 5 éa — 23° C közt ingadozott. Az ei 
állapot kissé rosszabra fordult, — a heveny fertőző 
kórok közül több helyen a kanyaró és vörheny 
uralkodott. Meghalt 38(5 egyén s született 542 gyer
mek,— igy a természetes szaporodás 156 főnyi 
Kendkivüli haláleset 7 jelentetett be. — A kir. adó
felügyelő jelentése szerint egyenes adóból befolyt 
29,664 frt, a hátralék 506,660 frt. Hadmentességi 
dij befolyt 1233 frt, a hátralék 18,428 frt. ~ A kir 
tanfelügyelő jelentése szerint az iskoláztatás — a 
tanító elhalálozása miatt — Alsó Józsán szünetelt. 
Az iskoláztatási állapot jeles volt: Egyeken, Földe
sen, Kábán, Nádudvaron, Sámsonban, Szováton. 
Telétlenen és V.-Pércsen. Jó volt: Ősegén, Hadhá
zon, M.-Pércsen, Nánáson, P.-Lidányon, Tégláson 
és Szoboszlón. Kielégítő volt: Böszörményben és 
FelsŐ-Józsán. Rossz volt: H.-Dorogon, hol tetemes 
mulasztások történtek. — A kir. mérnök jelentése 
szerint közmunka-váltság czimen befolyt 1321 frt 
14 kr. A jelentés említést tesz a nagy hófúvások 
által okozott közlekedési akadályokról is, melyek
ről annak idejében bő alkalmunk volt megemlé
kezni. — A kir főügyész jelentése szerint a b.-bö
szörményi fiók-fogházban január hó végével fogva 
maradt 39 férfi és 5 nő. A rabok kosár-kötéssel 
enyhítették a börtön unalmát, s fegyelmi eset sem 
a rabok, sem az őrök között nem fordult elő. 

— Választások. A megyénél az e heti 
közgyűlésen árvaszéki ülnöki állomásra egyetlen
egy pályázat adatott be, Sepsy Dazsó III. aljegyző 
8 helyettes ülnök részéről, á ki ajánlatba hozatván, 
egyhangúlag megválasztottnak jelentetett ki. Az 
ekként megüresedett III. aljegyzői hivatalra szintén 

" ^ g ^ á | v á z ó jelentkezett: Papp Lajos közigazgatási 
gyakornok, £b'szolgabíró s helyettes III. aljeg\ző, 
ki is kandidatióba hozatván," hasonlókép közmeg
egyezéssel III aljegyzővé megválasztatott. A hiva 
talos eskíít mindketten azonnal letették. — Ugyan
csak e gyűlésen gróf Dógenfe ld József főispán 
megyei tiszteletbeli tiszti ügyészeknek kinevezte: 
ár. Nagy Gábor h.-nánási, dr. Czegledy Mihály 
saoboszlóí, Major Gyula böszörményi és Szöllősy 
János p.-ladányi ügyvédeket. — Árvaszéki elnök 
helyettessé O r o s z Endre árvaszéki ülnök kiálta 
tott ki. 

— A debreczeni orsz. kiállítás 
Ugye most a legtöbbet tárgyalt kérdés városunk 
ban. Ismertettük egyik nem régi vezérczikkünkbén 
a mozgalmat, mely 1890-re Debrecenben országos 
kiállítást óhajtana rendezni 8 a város támogatását 
kéri hozzá. Ámde sokan vannak, a kik nagyzásnak 
tekintik e torvet és sikeréhez nem fűznek reményt 
Városszerte élénken tárgyalgatják a kérdést s ugy 
láts/ik, a fontolgató, tartózkodó párt vnn többség
ben. Ujabban a városházán volt ez ügyben nag>obb 
értekezlet, melyet Simonffy Imre kir. tan., polgár
mester hívott Össze, a nézetek tisztázása czéljából. 
S az értekezleten hosszú eszmecsere fejlődött; töb
ben szóltak a kiállítás ellen. Érveik leginkább a 
körül forogtak, hogy Debreczennek még nincs elég 
bemutatni valója, nincs vonzereje, sőt még elegendő 
vendéglője Bem a látogatók befogadására; hogy a 
kiállítás nagyon sokba kerülne, a városnak a kért 
húszezer írtnál jóval többet kellene rá költenie; 
hogy a kiállításra sem a helyi, sem az országos vi 
szonyok nem kedvezők; hogy 1890 ben Debreczeu-
ben tisztújítás is lesz, a mi izgalommal jár; hogy a 
debreczeni náp közöoyös, hideg s konzervatív ter
mészetű, a kiállítás nem számithat a lakosságra stb. 
Érdekes, hogy a kiállítás ellen szóltak ketten azok 
közül in, a kik aláírták a városhoz intézett bead
ványt, mely a kiállítás ügyét sürgeti. Sesztioa La
jos kamarai elnök és Nánássy Ferencz a gazdusági 
egylet elnöke, egyformán kijelenték, hogy ők csak 
kötelességből (l) irték alá a beadványt, mert elnöki 
minőségükben tisztelniök kellett a többség vélemé
nyét (11), ám de m a g á n v é l e m é n y ü k a k iá l 
l í t á s e l l en van. Viszont többen s ezok közt 
Dr. K i r á l y Ferencz, kinek szava bizonyára a leg
autentikusabb horderővel kell hogy bírjon, a kiállí
tás mellett törtek lándzsát. A vége pedig az a ha
tározat lőn : hogy a város ne döntsön a kérdésben, 
előbb alakuljon nagy vegyes bizottság s dolgozzon 
ki részletes javaslatot és reális költségvetést. Azt ] 
hiszik, ez utóbbi ponton megtörik az egész jóaka
ratú tervezgetés. 

— Az álarczos-bál, A helybeli nőegy
let által múlt szombaton rendezett álarczos-bál 
nem sikerölt ugy, mint azt a rendező-bizottság te

kintélyes névsorából következtetve várni lehetett, Ilka szobra alatt alacsonyabb állványon T e m p l e 
dacstáva, hogy az elnökség: Veresné Szathmáry Te- János Ustő mellszobra állott. A művésznő, nem 
réz, Leeb Pálné, Berger Henrikué Btb. úrnők min-jtudni miért, megueheztelt Templére és neheztelését 
dent elkövettek, hogy e mulatságnak, melytől jó olyan formában fejezte ki, hogy teljes_súlyával 
idő óta elszokott a debnczem közönség, régi, ked 
ves jellegét biztosítják. Mindenesetre nem csekély 
részt vont le a mulatságból azon körülmény, bogy 
a r e n d e z ő - b i z o t t s á g egy része is távollété
vel tündökölt s néhány elegáns maszk nélkül azt 
sem lehetettt volna tudni, hogy csakugyan álarezos 
bálon vagyunk-e, avagy egy magánjellegű szoárén ?, 
Ha a rendező-bizottság tagjai jövőben előre meg-
beszélendik a dolgot s mindnyájan álarczosan y 
lenendnek meg, ez álarczos bál sem hagyand fenn 

pesség és szellemesség tekintetében kívánni 
valót. 

— fielyreigazitá*ttl. A debreczeni ref. 
főiskolánál aaon 25 ezer forint erejéig nevelési 
czélra tett alapítványt, melyről mostanában több 
lapban említés tétetett, — a mint mo^t alaposan 
értesültünk M i k l ó s s y Mózes ügyvéd tette, — 
befektetvén ezen összeget a debreczeni határban az 
Ondódon fekvő 17 nyilas — vagyis 95 c. hold igen jó 
minőségű földbe, melynek értékét a jókarban levő 
épületekkel ma lehet tenni 28 ezer forintra is.Évi 
haszonbére ezen birtoknak itost 1790 ft. Az említett 
alapító neje G s a t h ó Ró?a, ehhez még két e7er 
forintot külön hagyományozott.— Ezen házaspár a 
nevelés fontos ügyének előmozdítására tett hagyo
mányával sokak felett kitünőleg rótta le a társa 
dalom iránti kötelességét. 

— Egyházi közgyűlés. Az ágost hitv 
ev. egyház február 19 én vasárnap délelőtt 11 óra
kor istenitisztelet végeztével az imateremben (Vá
rad utcza 2087. sz.) egyházi közgyűlést tart, mtlj-
nek tárgya: segédlelkész válaeztása, illetőleg a 
meghívó é8 dijlevél kiállítása. 

— Közgyűlések. A helybeli Iparegyesü 
leli Takarék- és hitelintézet jövő hó 12-kén tartja 
14-ik évi rendes közgyűlését Csapó-utczai saját he
lyiségében.— A helybeli kölcsönösen-segélyző-egy-
let pedig ma vasárnap a városháza nagytanácster
mében évi rendes közgyűlést tart. — A debreczeni 
orvos-gyógyszerész-egylet a napokban tartotta évi 
tisztújító kőzgj ülését. -— A tisztujjitásnál egyhan
gúlag megválasztattak elnökké: dr. Varga Géza, 
alelnökké: dr. Sárváry Gyula, diszelnökké: dr. 
Popper Alajos, titkárokká: dr. Szántay Károly és 
dr. Kenézy Gyula, könyvtárnokká: dr. Somogyi 
Zoltáu, pénztárossá: dr. Mihalovics István. A vá
lasztmány tagjai: dr. Legányi Gyula, dr. Ujfalussyj 
József, dr. Csikós Sándor, dr. Tihanyi Sámuel, Ta-
mássy Béla és dr. Popper Alajos. 

— Meghívó. A debreczeni izraelita ifjúság 
az izr, elemi iskolák alapja javára a „Korona" szál
loda nagytermében február hó 25-kén „Zártkörű 
Tánczmulatságot" rendez. — Ajáuljuk e kedélyes 
és jóemléknek örvendő mulatságot eleve is közön
ségünk figyelmébe 

— A sorozás Debreczenben. Az 
1887. évi XLVIH. t. ez. értelmében Debreczen 
1888-ra 75 ujonezot és 8 póttartalékost állit elő. %M' 
sorozás a városház nagy tanácstermében 11 napig 
márczius 24-től, ápril 3-ig tart. Ezen sorozó-járás-
ban a negyedik korosztály is fel van hiva. Az 1888. 
évi márczius 24-től kezdve az 1888. évi ápril 3-ig 
terjedő idő az ujonezozásra van szánva. Jelesen az 
1888-dik évi márczius 24-dik napján a hivatalból 
állitandók, utóáliitandók és azon els-ő korosztály
belieknek kell megjelenniük, a kik az 1-töl 162 ig 
terjedő sorszámok alatt vannak felvéve; márczius 
26-ik nupján azon 1-ső korosztály, kik 163-tól vé
gig, — márczius 27-kén 11-ik korosztály 1-től 150 
sorszámig, — márczius 28-án il-ik korosztály 151 
tői végig. — Márczius 29-én III-ik korosztály egé
szen végig. — Márczius 31 kén IV-dik korosztály 
egésseu végig. — Ápril 3-án elszámolás és aláírás. 
— Márczius 25 kén, 30 kán és Ápril 1-én és 2-kán 
szünet. 

— A czegléíl-utczai ref. templom 
órája elkészülvén, az a k ö z h a s z n á l a t n a k 
átadatott. 

— Az ügyvédi kamara legközelobbi 
ülésében felvette a Debreczeuben működő ügyvé
dek közzé Vályi Nagy Gusztáv köz- és váltóügyvé
det a ki már régebben is a keresett ügyvédek 
közzé tartozott, legutóbb pedig az l-^ő kerületnek 
volt alkapitánya. Ajánljuk ezen ügyes, szorgalmas 
és szakképzett ügyvédet a jogkereső közönségnek 
pártfogásába. 

— Ufói ruha." szab ászát. A városuuk 
széles köreiben előnyösen inmett G u s z t r i n y i 
Sándor női ruhaszabász ismét városunkba érkezett 
s a tanulni óhajtó közönség rendelkezésére áll. Te
kintve a különösen korunkban oly annyira hangoz 
tátott, de a gyakorlatban csak kevesek által alkal 
mázott „takarékossági elveket", melegen ajánljuk 
ez Ügyê i és s/akképzett női rubaszabás tanitót £ 
gondos szülők figyelmébe. — A tanfolyamra beirat, 
kozhatui Kállay István ref. taoitó nyoratató-utezai 
lakásán. 

— Gyémánt a meteorban. A bécsi 
udvari múzeum egy darab metcorkövet szerzett, 
melyben finom gyémánt-szilánkok vannak elhintve. 
Ilésze ez a kő annak a meteornak, melyet 1886-ik: 
évi szeptember 4-én Novy-Urejben, Oroszország
ban találtak, s a melyről kél orosz tudós konsta
tálta, bogy egész tömegének egy perczentje gyé
mánt Már az Árvamegyében talált meteorban is 
láttak gyémántot, de akkor még kénjegeeznek tar
tották. 

l*álmai Ilka merénylete, A nép
színház művésznőjével Pálmai Ilka kisasszony-nyál 
csütörtökön megrendítő eset történt. Súlyos testi 
sértést követett el a művétsznő : S t r o b l Alajos
nak, budapesti szobrásznak beverte a fejét. A kínos 
feltűnést keltő Összeütközés mélyen sajnálatos vol
tát növeli az a körülmény, hogy ez alkalommal 
maga a m ű v é s z n ő is s ú l y o s s é r ü l é s e k e t , 
s z e n v e d e t t , oly a n n y i r a , hogy fe lgyó
g y u l á s a s e m m i e s e t r e sem r e m é l h e t ő , 
Az összeütközés igy történt: Stróbl Alajos műter
mében magas talapzaton ott állott Pálmai Ilka, 
már tudniillik az a színezett gipsz szobor, érdekes 
rózsa-koszorújával, meJy nagy feltűnést keltett az 
őszszel a képzőművészeti csarnok kiállításán. Pálmai 

rázuhant a szobrászra. Ennek nemcsak Temple, a 
szobor adta meg az árát, hanem Stróbl az ember is, 
a ki épen akkor valamit igazitort a Temple-szobroo 
A szobor estében ugyanis a műves? nő finom met
szésű orra egyenesen a Stróbl fejébe ütődött, még 
pedig olyan keményen, hogy jókora sebet ütött 8 
szobrász fején. Még súlyosabban érintette Pálmai 
asszony Templét, a ki a csapás súlya alatt, a szó 
szoros értelmében, megsemmisült. De a kegyetlen 
QiűvésznŐt is utóiérte a neme?is : összetörött apró 
darabokra. A két halottnak nincs már szüksége 
vígasztalásra, Stroblt pedig megvigasztalhatja az a 
gondolat, hogy szép asszonyért sok embernek betö
rött már a feje. 

Ingatlanok forgalma, a debre
czeni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál folyó 
évi február 11—18-ig: Kulcsár Imre veszi Némethi 
Zsófia Sallai Jánosué házát és ondódi szántófölde 
fele részét 1000 fit. - Oláh András és neje Kőllő 
Juliánná veszik Szöilősi Bálintné Debreczeni Zsófia 
házát 1700 írtért, -—Jánki István és neje Burai 
Zsuzsanna veszik Kis Ferencz és neje Szász Ju
liánná ujosztásu szántóföldét 42 frt 26 krért. — 
Némethi István és neje Jánki Juliánná vtszik Nagy 
Sándorné Jánki Sára háza, ondódi és ujosztásu 
szántófölde őt illető fele részét 675 írtért. — Sar-
kadi András és neje Kovács Z«uzsánoa veszik Né
methi István és neje Jánki Juliánná ondódi szántó 
földét 300 írtért. — Takács Sándor és neje Burai j 
Sára veszik Jóna István és neje őri Mária házát j 
ondódi szántóföldével 1200 írtért. — Pásti Bálint 
és neje Pongor Sára veszik Pásti József és társai 
házát Ondódi szántófölde % részét 1575 írtért. -
Both Eszter, Balogh Ferenczné veszi Both Máiia 
Hegedűs Jánosné háza és ujfölde őt illető részét 
450 írtért. — Pósaluki Juliánná Csontos Gáborné 
veszi férje Csontos Gábor háza, ujosztásu száutó 
földe és halápi 2 boglyás kaszál ója illetőségéi 
jándékozás czimen 300 frt értékben. — Ö/.v. Deb

reczeni Józsefné, Szakái Zsuzsanna vet=zi Túri Ist
ván és neje Nagy Erzsébet házát 420 írtért. —-
Göltl Nándor és neje Mózer Máiia veszik a debre 
czeni ágost. hitv. leányegyház bá?át 10,000 írtért. 
— Papp Gizella veszi Sütő Juliánná és társai házát 
2000 írtért. 

— A pápa a pápáról, XIII. Leó pápát 
mint törődött aggastyánt a jubileum fáradságo?^ 
ünnepségei megviselték. Az udvari prelátusok ezért 
igen kiméhk mindentől a mi kimeríthetné vagy föl
izgathatná. Igy a böjt közeledtével a prelátusok el
határozták, hogy egy folyamodást intéznek a pápá
hoz, melyben böjt dolgában elnézést kérnek tőle 
„egy hajlott korú kegyes életű pap", XIII. Leo 
számára. A pápa azonban a kérvényt elutasította 
azzal a megokolással, hogy „az az ember*, a kiről 
szó van, egyáltalán nem végez súlyos munkát s 
anyagi helyzete is olyan, hogy megválogathatja ma 
;ának a böjti eledeleket. 

— Vanttak*e oroszok Magyar
országban? Érdekes eszmét pend.t még a ha
zafias görög-kaihobkusok „Kelet" czimü lapja, 
Tudvalevő dolog, hogy Máramaros vármegye görög-
katholikus vallású ruihénJBÍ általán véve olyan jó 
magyar érzelmű honfiak, akár az Alföld magyarjai. 
De lelkiismeretlen izgatók akadnak mindenütt, 
akadnak gyakran köztük is, az országnak ama ex
ponált részén. Ezek főleg azzal izgatnak a magyar
ság ellen, hogy azt mondják a népnek: „Mi közötök 
uektek a magyarokhoz, hiszen ti o r o s z o k vagy
tok, az oroszok azok a ti testvéreitek I" Pedig ki 
nyilatkoztatta egy izben már ő felsége, is, hogy az Ö 
országaiban orosz lakosok nincsenek. Nincsen tehátj 
orosz nép Máramarosban sem. Az orosz testvérisé
get emlegető izgatóknak azzal lehetne legjobban 
megfelelni, ha a máramarosmegyei gör. kat. nép 
vezetői arra törekednének, hogy népök kebelében 
feltámaszszák azokat a tradicziókat, melyik a rut-
hén népet a magyarhoz fűzik. Kutassák fel előkelő 
görög-katholikus családok magyar nemesi diplo 
máit, Rákóczy-korbeli emlékeit, ereklyéit, melyek e. 
mellett tanúskodnak, hogy Rákóczynak itt Mára-
marosban voltak legbuzgóbb hívei. Támaszszák fel 
a nép regi mondáit, Árpád-korbeli tradicziót, a me 
lyek a magyarokhoz való vérbeli rokonságról szól
nak s azt regélik, hogy Máramaros népe a kabar 
törzsbeli, a magyarral egy vérnégü nópcsaládból 
származik s még a honfoglalás előtt régi hazájában, 
Cyrill és Method kezéből vette fel a görög-hatholi-
kus keresztyénséget. Ilyen tradicziók még szoro
sabban fűznék Máramaros görög-katholikusait s 
magyarsághoz. 

— Termény-piaczwnkon az 1888. évi 
február hó 14-én tartott hetivásár alkalmával a kö
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 
Egy ni.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Sokan a böjtben is farsangolnak, valamint 
o ég többen a farsai.gban is bőjtőlének. 

Ez utóbbiak, azt hiszem, nem is annyira a 
f o g a l o m z a v a r , mint a p é n z z a v a r miatt! 

* 
* * 

Csakugyan komédia különben a farsang. 
Vígjáték azoknak, a kik f é r j h e z mehettek. 
Tragédia azoknak, a kik m e g h á z a s o d t a k . 

(Tisztelet a kivételeknek.) * * . * 
Hogy a czigánybál a farsang végén volf, az 

is csak én mellettem bizonyít : ez volt az ő j u t a-
lom játékuk. * * 

A böjtön át hamuval szokták hinteni az em
berek fejeiket. 

Mi megelégednénk vele, ha a város magába 
térése jeléül legalább a j á r d á k a t hintetné be 
h a m u v a l . 

* 
* * 

Nem tudom, ki is olvasott fel tavaly a külön
féle köszönési módokról és szokásokról. 

Ha még egyszer előveszi valaki ezt a tárgyat, 
okvetlen meg kell említenie, hogy a Frőbel-egylet 
mulatsága előtt egy hónapig igy k ö s z ö n t e k az 
idén a debreczeni hölgyek : 

„Csak 30 krajezár ! Tessék venni tombola
jegyet! I" 

* 
* * 

Egyik heti lapunk nagy előszeretettel foglal
kozik mostanában a „hitélet" tel. 

Átvesz egy .más vidéki lapból egy sötét világ-
uézlettel írott czikket e tárgyban, utána jegyezvén, 
hogy „nálunk sincs e tekintetben hiány." 

A lap más helyén „Petőfitől" czitálva, mely 
azt mondja, hogy „Gyakran rúgást ejt a szamár 
Becsületes személyen." 

Tekintve e czikkezgetések valódi intenczióit, 
nagyon k e g y e t l e n n e k találom magamagával 
szemben ezt a c z í t á t u m o t ! 

Búza 
Kétszeres 
Rozs . 
Árpa . 
Zab. . 
Tengeri 

6.50 
5,40 
4.70 
4.60 
4.80 
5.40 

Köles . . . . 5.00 
1 zsák burgonya 1.80-
100 ki. uj szalonna 52.00 
100 ki. háj. . . 54.00 

6.40 
5.30 
4.G0 
4.50 
4.70 
5.30 
4.75 

5100 
53.50 

6.30 
5.20 
4.50 
4 40 
4 60 
5.20 
4 50 

50.00 
52.00 

Ui nyert? Akis lottó húzásai 1888. 
f eb már 12 : 

B u d a p e s t : 20, 51, 66, 77, 3. 
L i n c z : 53,23, 14,62, 45. 
T r i e s z t : 24, 30, 61, 22, 34. 

osueLnpjoK: , 
Karczolatok a hétről. 

És vége a komédiának. A brúgó, brács, elhall
gatott. 

Itt a bojt, a bQnbánat, a magábatérés ideje.— 
(Ha ugyan egyáltalán van most „ideje" a magába 
térésnek l) 

A világ hova-tovább összetéveszti a fogal
m a k a t . 

Beszélgettem egy élénk eszű gyermekkel : 
— Szoktál te imádkozni Laczika ? 
— Igen bizony. < ste, reggeli 
— Mondd el hát az esteli imádságot. 
Laczi csak hallgat. 
—- Nos, ugye nem tudod ? 
— Tudm én — feleli diplomatikus arczczal a 

fiú — hisz mondom is már, csakhogy m a g a m b a , 
mert ugy s z o k t a m m á r imádkozni! * * * 

G r i g o l a t i s n a k egy olyan szárnyas arcz-
képe van a kirakatokban, a milyennek az angya 
l o k a t rajzolják. 

A „Debreczen" meg azt írja róla, hogy a va
lósa gb a n nem egészen o l y a n , mint az arcz-
képen 

Hogy tudja?! 
Mahály. 

Színházi fotográfiák. 
VI. 

Czeglédi Andor. 
(A színészek szellemi abrakolója azaz : súgó.) 
Már oly sok nagy és annyi nagy a l a k je

lent meg e rovatban, hogy illő lesz a szimetria 
kedvéért is lejebb száÍDunk. De kérem, korán sem 
értek ám ez alatt dekadencziát, mert nagy ő a na
gyok között is, oly annyira, hogy a legnagyobbakat 

ő van hivatva mérlegelni, még pedig igazibb 
mértékkel, mint a Vilmos k«puja"»latti testmérö. 
Mégis mérlegeli g y a k r a n a „reá haligatóktt-8t, 

a mint mondám —igazabban a Vilmos m<-r!egflő 
gépjénél, mert az a beledobott hato.-ból rum lök 
vissza 7 krt (és kérem ez igaz, a nagy Zsüi meg is 
próbálta), de bőt a piezuláért meg se iné>i a rá-
me n ő t (tán érzi, hogy iukarnátus ejűstből van 
kipréselve), nem hogy visszaadna ; no, Bandi nem 
olyan, mert ő ugyan nem marad adósa senkinek. 
Nem ől 

Az aegyptusiak az embert „beszélő állat 0-n»k 
neveztek, - Mózes az „isten képmásáénak mondta 
Aeschylos „nappali lényinek (ez tévedésben volt)-
Sophokles „képM-nek, Plotinus a „minden jó atv-
jáuak", Piudar az „árnyékaiméinak, Homér és 
Osssián „gyönge falevélének, Jób a „por fiáH-nak 
Herodot a „nyomorának, Cicero „egyenes állal"-
nak, Pláto az „istennel közreműködő műszerének 
Jcon Paul félistenének, Schiller a „természet 
nrá"-nak Goethe a ,világ kis istené -nek nevezi 
z embert; ezek mind vagy dehonesztáitak, vagy 

istenítettek. Ha egy azméBzt megkérdeznének hoS 
mi is hát az ember? Az bizton azt válaszolná hogy 
vagy s ú g ó , vagy s z í n é s z e g y t ő l e g y i S 
Es tan ennek volna iga?a g J M 8 ! 

ienuíen lefiet keresni; azért szálltunk Ininhh » 
súgólyukba, mert otr meg is lehet találni J ' " 

iLnnyi pracludiumnak legyen eléé és t^üinir 
k e d v e l t eszménkre, személyünké J 

Eszménk: a súgó 
Andor . ' 

Nem irigylendő mes 
személyünk: C z e g l é o i 

nehéz mesterséfí7m"az'n^ A86 - ? l a a z t o t t ' m e r t 

megijedt a latin kö."ondittl í* ^ ^ V ° l f ' d e 

odere paedagogum ! « ?, \ # :. "pUf m D ü 

mondva f e l e d t ,ugónak no ^ " " ^ P ^ - d i r o t 
»eki 1 DH ha már felkötötted t B ^ PZ k e l i t í t t 

és rázza is szinészní^ 11V ko
L

]?roP<^ hát rá/za ; 

«zinhát b ^ mindenUi^ . szóval mindenkinek a 
J«v

u
áo^mindeneknek és 

a szinmű-

ember 

zott valakivel, 

P o l y t a t & r ^ 5 i é W e i e ^ 



Melléklet a „Defereczen-Magyváradi Értesítő" 8-dik számához. 
a p r ó n e v e z e t e s s é g e k k k e l nem bíbelődik.! 
Gyulay erre pártfogást esdő arczczal fordult Deák1 

Feivncz felé s igy saólt: azt hiszem láttak már ná
lam kisebb embert is, és erre tanúm lehet Deák. — l 
Deák erre bajusz alatt azt mondta, hogy: láttam 
biz én, de csak a muzeumokban. Ilyen forma ő is. 

De azért nem lehet képzelni azt a dilemmát 
— melybe a színészt a körülmények, vagy önmagái 
belementi,— a melyből ő egy ügyes „bon mot"-val 
ki nem húzza, ha ráhallgatnak, m«rt jobban ismeri 
a közreműködőket és a helyzetet mindenkinél; 
ebbön Ő valóságos Cagliost.ro, pedig az a lepecsételt 
levelek tartalmát is kitalálta. 

Vele történt meg Szegeden, bogy Boccaccio 
darab elveszett és este egy más könyvet vitt be 
a súgólyukba és f e jbő l súgta végig az egész da 
rabot a közreműködők dicséretére. Egyszóval fifi-
ku s egy eszű ember. 

Ha még is olykor valaki az ő . ugása melk'ti 
is nemesebb vadat ejt el, és hatalmasabb bakot lő, 
annak ő nem oka, és arra ö azt szokta mondani, 
hogy: „az oíyan bolondon nem lehet segíteni, a ki 
bölcsnek tartja magát." 

Mit iá tehet ő arról, ha ő ezt súgja: „lelki 
szemeim előtt mint panoráma, vonulnak el a múlt 
őrüit képei", és ezt a színész ur igy szavalja el : 
„Olyan vagyok, mint egy őrült p a n o r á m á s . 
ÍViranyemberoől). Vagy: 

S ú g ó : Ah Deus ex machina Hermann te 
vagy ? 1 

S z í n é s z : Ah de nagy masina vagy te Her
mann. (Haramiák.) Tovább: 

S ú g ó : Éá nőm? — Ikreket hozott a világra. 
S z í n é s z : Gyermekeket hozott a világra, de! 

mind a ketten ikrek, és: 
S u g ó : A lovasság megérkezett. 
S z í n é s z : A gyalogság megérkezett... igen, 

de lóháton. És igy tovább. 
Ezekbői is látható, bogy neki sokat kell erő! 

ködnie, és ő mulat ezek felett, és nem adná ki e 
furcsaságokat a világért sem, mert bár sokat elnyel, 
azért még sem olyan mint Saturnus, ki saját gyer
mekeit is ei akarná nyelni. 

De meg is akadályozhatja az ilyen bolond
gombákat ; és ha azt kívánná, hogy a vízért és be 
fejesééért oly rég epedő ártezi kut menjen ki vele a 
Szikszay jegére korcsolyázni, azt hamarább elérné, 
mint a fönnebbit. 

Hogy mily nagy ember a k i s Andor, az 
abból is kiviláglik, hogy egyszer múlatás közben 
S z a t y i u r a t kihívta egy szál birokra is s mikor 
már neki türkőzve össxe akartak menni, akkor 
szemügyre vette maga előtt a hét bő esztendőt 
Szatyi ur képében ós érezte a hét szűk esztendőt 
csekélységében s belátta, hogy ez igy nem lesz jó 
éá Sis-ityi ur elé érvén lefeküdt előtte. Ezzel elron
totta Szatyi ur viczczét mert. ő akart lefeküdni le
győzött Rómaként a kis Andor előtt. 

Két erénye kiemelendő a többek között, az 
1-ső, hogy kötelességben boszut, ellenséget nem is
mer, egyformán segít mindenkin, kor- és nemkü-
iőnbségVlkül;a 2-ik a?., hogy akármilyen teg-
n A p i e m b e r lényen is ma , de kötelességet nem 
muiaszt, ha mindjárt kétszer megy is egy délelőtt * 
gó?,b». És e* onnan van, mert a bor nála nem 
autokrata, ok egészen konstitucziooális viszonyban 
állnak, amennyiben a bor projektéi, de mindig őj 
szankcz'Ooáija a javaslatokat. 

Mindig jó kedvű, s az életnek csak ró zs ái t| 
ismeri, a róz sák tövise nélkül. I 

Egyetlen hibája is van, már hogy erről is| 
szóljunk, és ez az, hogy a kártyajátékot nemj 
s z e n v e d h e t i ; ha látja, olyankor undorító vágy j 
zilálja lelkét - a sóvárt, és vagy beteg lesz a né
zésébe, vagy elnyeri a kompánia rézköltségét, de 
száradon nem vi*zi el. 

Legyen továbbra is elválaszthatlan „altér 
égóKja a munkakedv és barátság. A jó barát 
k i n c s , — a jó súgó legalább i s fé l jó e l ő a d á s . 

Caség. 

mészét is kevesebbet segít. Azon gyógymód, mely itt ala
pos gyógyulást eredményei, a sió teljes értelmében 
megérdomli e nevet. ÖZY. Junge Vilmosnó assaony Ber
linbői, Rrandeuburgerslrasse 60, a következőket irja: 

A múlt év óin szív- és vesebajban szenvedtem, térdem 
és lábszáraim feldagadtak. A múlt évben egy berlini or
vostól kaptam orvosságot és novembertől deczetnber 

égéig egy homeopaticus orvostól;ezután más orvosoktól 
még kétszer vetttttn orvosságot, végre azonban spgély nél-
küi maradtam és állapotom mindig rosszabbra fordult, ki, 
Ön Warner-féle Safe-Cure gyógyszeréből kél polaczlsnalt 
használata után az annyi, aggodalmat okozó betegségtől 
teljesen megszabadultam. Már az első palaczk használata 
után az égető fájdalom, szívdobogás, felfúvódás és a bor
zasztó derékfájás megszólít. Elvágyóm jó és mér teljesen 
felüdültem, a mit 70 éves koromban BÜg reméltem. Az 
ön Warner-fVIe Safe-Cure gyógymódját a legmelegebben 
ajánlhatom.u — Elárusitás és szétküldés csak gyógy
szer! árak által történik. Ár 2 frt 80 kr. Raktárait Debre-
czenben: Dr. Rolschnek V. Emil, Gölll Nándor, Vecsey 
Viktor. Főraktár (Fatita M.) Prágában. 

— MUzen orsaság nemzeti betegsége 
« r o * i * emésztés i modern élet és modern 
főzés voltak e baj szülői, mely váratlanul lep meg 
bennünket. A beteg fájdalmat érez a mellben és az 
oldalakban és néha a hátában. Levert, álmosnak érzi 
magát a beteg; száiize rossz, különösen reggelen 
ként. Ragadós uyálka borítja a fogakat. Az étvágy 
hiányos.Olyan érzése van,mintha a gyomorban súlyos 
teher volna: néha gyenge izgatottság érezhető a 
gyomorszájban, mely azonban táplálék által uem 
elégíthető ki. A szemek beesnek, a kezek s lábak 
hidegek és tapadó izzadtsággal bevonvák. Kévén 
idő múlva köhögés köszön be, eleintén szárazon, 
néhány hónap múlva azonban zöldes szinü köpet
tel összekötve. E közben a beteg levertnek érzi 
magát és az alvás semmi üdülést sem látszik nyuj-
taui. Rövid idő múlva ideges izgatottság áll be és 
gonosz előérzetek gyötrik. Szédülés és oly érzés 
fogja el ha hirtelen feláll, mintha forogna vele min 
den. A belek eldugulnak. A bőr száraz és időnként 
forró; a vér megsürüdik és pang: a szemfehérje 
sárga bevonatot nyer; a veseváladék kevesbedik és 
nötét szinü, állás után üledéket rakva le. Gyakran 
felbüffen a bevett táplálék a gyomorból, majd sava 
nyu. majd édeses iz^el; ez gyakran heves szivdobo 
gás és fuiladozási rohamoktói kisértetik, a látás 
gyengül s szines pontok látszanak a szem előtt 
lebegni, nagy levertség és redkivüli gyengeség 
érzete jelentkezik. Ezen tünetek felváltva vannak 
jelen. Nem tévedünk ha azt mondjuk, hogy az or 
szag lakosságának köze! fele szenved ezen betegség 
valamely fokozatában. A SHAKER EXTRAGT oly 
kép bat az emésztő szervek erjanyagára, hogy a: 
átalakítja a gyomorba jutott tápszert, oly anyaggá, 
mely képes a gyenge testnek táplálékot nyújtani, 
melynek következménye a jó egészség. Ezen szer 
hatása a csodával határos. Millió és millió üvegek 
datuak el évente országunkban s a kedvező ered

ményeket bizonyító hálairatok tanúskodnak gyár 
gyitó erejéről. Százai a különböző névü betegségek 
nek erednek a rossz emésztésből és ha ezen egy 
baj elmúlt a többi betegségek is eltűnnek, miv«' 
ezek csak a valódi betegség kórtünetei,ennek gyógy
szere a shaker-extract és seigH-lahdacs. Ezrei a 
bizonyítványoknak kétséKbevouhhtkinul bizonyítják 
gyógyitó hatásáf. Kapbató minden gyógyszertárban. 
ffifty üveg ára 1 frt 25 kr. — Egy doboz Seigel-lab-
dacs 50 kr. Magyarországi főraktár: Török József 

vógyszertárábati Budapest, kiiály-utcza 12. sz. s 
általa kapható M gyarország minden gyógyszer
tárában. Debieczenben Dr. Rotscbneck Emil, Gröltl 
Nándor és Balázs Ödön gyógyszerész uraknál. 

V e g y e s . 
O w f c Öt lerajczárral cspookint 

födözheti miodeoki a valódi, Brandt R. gyógysze
rész-féle svájezi labdacsok használatának költsé
geit, s mindenki meg fog győződni, hogy a romlott 
étvágy, savanyú felbüfögés, felfúvódás, székrekedés 
bajaiban s arany eres bánt&lmaknál stb. kelleme
sebb, biztosabb s olcsóbb sser nem létezik, mint a 
majd minden gyógyszertárban egy dobozzal 70 kr, 
kapható Brandt R. gyógyszerész svájezi labdacsa. 

— Aat orvosok, összes tudománya 
és tóreUvése folyton oda irányul, hogy a beteg
ségek nagy csoportját megtörjék, a mely a vérsze
génységben, rachitisben, köhögésben, rekediségbm 
és tüdőbajokban nyilvánul. Egyik legrégibb gyógy
szer ezen bajok ellen a m a l á t a k i v o o a t . Ve
gyünk a Schmied Férd. teplitzi gyógyszerész által 
készített malátakivonatot diastaséval (a mely a 
tulajdonképeni hatásos szer) 60 kr és 1 frt. Kap
ható a legtöbb gyógyszertárban. 

— Matásos gyógyszereié. Vannak 
hazánkban betegségek, melyek roppant sürün for
dulnak elő Ilyenek a vérszegénység, sápkór, raig-
raio, rósz emésztés, álmatlanság, lankadtság, ide
ges izgatottság, mely már kicsinyeinknél is igen 
gyakran mutatkozik. Az ezen b*jok ellen használt 
praeparitutnok, mint vasas borok, szörpök stb. a 
ható-anyagokat nem tartalmazzák elegendő mennyi
ségben. Ezeket pótolják a Hazslinszky Károly jó 
nevű fővárosi gyógyszerész által ujabban készített 
vasas Peptou conserv felnőttek számára és a vasas 
phosphor pastiila a kicsinyeknek, melyek undorító 
szagtói teljesen mentek és mint kellemes izü cse
mege szívesen vétetnek. 

— SSetven'év daczára. Az öreg korban 
sokkal nehezebb a betegségeket alaposan meggyógyítani, 
mert a test itevésbbé küzdhet meg velőit, és maga a ter-

Szerkesztöi üzenet. 
MM. M. úrhölgynek. Arad. A becses Ígéret szives 

beváltását mielőbb kérjük. 
„Nevetni Sz€tbó.u Ha mégis: S o m o s -

k e ö y volna, akkor talán érlenők a háziak rémületét, 
melyet a tárfiz&czikk hőse okoz. Igy azonban nincs kellő
leg megokolva. Onnan jobbat várunk. 

A* 6rf/» Budapest. Az „irka-firkaa ne maradjon 
sokáig a pennádban. 

Közgazdaság. 
— JÉrtéictözsdei hetijelentés. (A 

„Magyar Mercur* pénzügyi szaklap tudósítása.) A 
békebutositások egész özöne árasztja el a tőesdét. 
Bismarck herczeg epochális beszéde után Salisbury 
marquis mondott az angol felsőházban oly beszé
det, mely a legnagyobb pessimistát is optimistává 
teheti. Még az orosz sajtó is folytonosan békés bú
rokat penget és a tőzsde bizonnyára még szilárdabb 
is volna, ha a német trónörökös állapota nem 
okozna neki oly nagy aggodalmakat. A német trón
örökös betegsége nem csak az általános emberi ér-
iés miatt kelt részvétet, hanem azért is mert benne 
egy minden tekintetben , liberálisan gondolkozó 
utódját látja a tőzsde a német czászárnak. Különö
sen az utóbbi napokban, mikor a politikai hírek 
már gyérebben érkeznek, feszült figyelemmel kiséri 
a tőzsde a san-remoi híreket. A sikerült operáczió 
kissé megszilárdította a tőzsde bizalmát de azért 
a forgalom legcsekélyebb javulása sem konstatál
ható, mert a tőzsde összes tényezőnek tartózko
dása még nagyobb, mint akkor volt a mikor a poli
tikai aggodalmak idéztek elő mozgalmat, mert ak
kor voltak legalább eladók. Ma ugyan nincsen eladó 
a piaezon, de még kevésbbé vevő, mert a nagy kö 
zöaség ép oly kevéssé van megnyugtatva, mint a 
tőzsde, daczára Bismarck beszédének, daczára Sa 
lisburynak és az oroszországi békés hangoknak. 

A tőzsde forgalma csakis néhány érték
papírra szorítkozik, melyekben teljesen jelentékíe' 
len az üzlet. 

J á r a d é k o k és egyéb b e f e k t e t é s i ér
tékek még elég tűrhetően szilárdak. Bankrészvé
nyek közül csak is a két hitelrészvényben volt for
galom, kissé javult árfolyamban. Közlekedési válla
latok részéről csak az osztrák-magyar-államvasut-
társaság részvénye, részesült figyelemben és javult 
kissé. Iparvállalati értékekben majdnem teljesen 
pang az üzlet. Sorsjegyek még mindig legkedvel
tebb befektetési értékei a kis tőkének és különösen 
az olcsóbb fajok főleg a Basliika és magyar vörös
kereszt sorsjegyek keloek jól a közeli húzás miatt. 
Valuták és érczváltók kissé olcsóbbodtak a mi, a 
helyzet javulását jelzi. 

Értékpapír- és sorsjegybirtokosoknak szakba 
vágó felvilágosításokkal készséggel szolgál a „Ma
gyar M?rcurB kiadóhivatala, Budapest, Hatvani-
utcza 17-dik szám. 

Felelős szerkesztő: Tóth M^ászló, 
Főmunkatárs : Szabolcska Mihály. 

Kiadótulajdonos : O&iehermnxn M, 

•••••••••••••••••••••••• 
• Mindennemű J 

• száj- és fogbajokat • 
• kezel, valamint • 

odvas fogakat % 
és * • 

ffogtöveketf 
nélkül érzéketlenités által) + 

távolit el • 

•4ft-

2V Y MJLTTJB J».*) 

Miután S t e r n b e r g Ármin budapesti 
hangszerkereskedő nyomtatványain, árjegyzé
kein és az újság hirdetésekben hamis ez ég 
j egyzés t és v a l ó t l a n a d a t o k a t hasz
nál, mely hamis e l j á r á s a t. ez. közönséget 
tévútra vezetni és a magyar hangszergyárosok 
solid hírnevét károsítani igen alkalmas, a VII. 
kerületi elöljáróság, mint iparhatóság, a buda
pesti hangszergyárosok feljelentésére Sternberg| 
Ármin ellen a vizsgálatot megindította. Miután 
a vizsgálat által eonstatáltatutt, hogy Sternberg 
Ármin műhely 1 y e 1 — a n n á l k e v é s b é 
g y á r r a l — nem bir, hogy ezen ipar
ága t soha nem t anu l t a , ezen iparható 
ság S t e r n b e r g Ármin t a hamis ada
tok a l ap j án 1 0 0 fo r in tny i b i r s á g r a , 
be nem ha j t á s e se t én 10 nap i elzá
r á s r a és minden, ezen hamis adato
kat t a r t a l m a z ó , n y o m t a t v á n y o k el
k o b z á s á r a elitéltek 

3 . J . M. 

J rendelő éráiban reggel 8—9-ig, J 
% d. u. 2—4-ig. % 
# (396) 13—26. + 

Farbige Seidenstoffe von 85 kr. 
bis fl. 7.65 por Méter (ca. 2000 vorschiedene Far
ben und Dessíns) versendet roben- und stückweise 
zoiifrei das Fabrik-Depot G. Henneberg | 
(lf. u. k. Hoflieferant), Z ü r i c h . Muster umgehei 
Briefe 10 Ur. Portó. 

FORRÁS 
hazánk egyik legszónsavduaabb 

£ A MOHAI 

ÍGNES 
SAVASYIJTIZB, 
vegyelmenre dr. Lengyel Béla eg-yeteml tan&r ur által. 

Ajánlva a bel- és külföld számos orvosi tekintélyei által fő-1 
leg a lélegzési-, emésztési- s hugycső-szervek hurutos | 
bántalinainál hatásosan gyógyítja a ltliachitis-, gör-, 
Yély-, vese- és köszTénybajokat, ép ugy használható a ta-l 
gok csúzos bajainál, gyermekeknél meggátolja a tnlságos| 
gyomor-savany képződést s fokozza az idegrendszer| 
tevékenységét. Gazdag szónsav tartalma folytán ezen üditői 
savanyúvíz a legkellemesebb izzel bir s borral használva| 
igen nagy keletnek örvend. 

mindenkor. J M e S f O I W Jj.^J-*"*•?**«"«-
kapható: ^ ^ , ** 7 ton*l Budapesten. 

Úgyszintén minden gyógyszertárban, füszerkereske-I 1 (lésben és vendéglőben. ' 

(130.) 6—6. 

Bahia, válogatott, legjobb 
.Domingo, Úszta ízü 
ISancos, fi»OKiíxü 
Gualemula erős, jó 
Cuba, igen erős, finom 
Java, aranysárga, enyhe 
Ceylon, legfinomabb, nemes 

5 frt 10 kr 
5 „ 3ö „ 
5 , 45 „ 
5 „ 80 „ 
6 » - . 

6.— és 6 . S5 „ 
5.90 és 6 „ 80 

1/ejíiun, n/(j«iu~" 7 — - - 11 
I Perl, (gyöngy kávé) kiváló finom 5.80 és 6 „ 7 
Menado, igen jó 6 „ 35 
Arab, mocca, legízletesebb 6 „ 80 „ 

3/ Kgr. sulyu küldemény portomentes, ae vámköteles 
4 (vám Va Kgrammonkint 25 kr), utánvét melleit. 

I l a p - S i e r r , Rofoeiít, H a m b u r g . 
A legrégibb szétküldési üzlet a piaezon. (50) 3—6. 

^Az finsegcljtj 
jhfi tanácsadó mindama szen-ii-
I csiStlenok saámárn, a kik iíju-
; kori könynyelmüségiJk folyta- I 
I erőik hanyatlását érozik. Ha. I 
szonnal olvashatják továbbá a//. B 

'. idegességben, szivdobogáabMCjgp 
•nehéz emésztósbon, aranyér- r-
bon szenvedők is Ekönyvéven- j 

'kint ezeréknek adja viszssa| 
az erőt és egészségetJtap-1 

•ható l'ökiildött 1 forintért vagy | 
utánvétellel. Dr. L. Ernát ha-1 
sonszenvi orvosnál. W 1 a n, I 
Öiselaatrasae. 11 -Akönyvbo-T 
vitákba zárvi^nldetik iDBg. j 

*) Az ezen rovat alatt közlöttekért a szerkesztőség 
nem vállal felelősséget. 

^ (fájdalom 

Br. TIHANYI SUUEl • • 

Vendéglő megnyitás, 
Alulírott tudomására hozza a n. é. kö

zönségnek, hogy a Batthányi-utcza 2561-ik 
szám alatti „ A r a n y kéz"-hez czimzett 
házat örök áron megvette és az e házban 
levő v e n d é g l ő t újonnan berendezte és 
azt már megnyitotta. A vendéglőben a nap 
bármely szakában friss és í z l e tes m e l e g 
és h i d e g é te lek , jó minőségű h e g y i 
b o r o k a legpontosabb kiszolgálat mellett 
jntányos áron kaphatók. A n. é. közönségnek 
a vendéglő iránt eddig tanúsított becses 
pártfogását kérve 

maradtam kiváló tisztelettel 

Szobonya Endre 
vendéglős, 

Batthányi-u. 2561. az „Arany kézB-hez. 
(59.) 2—3. 

pnoomTTi 111111 LULX 
Aranka mentes provenczei lu-

czerna, ugyszinte hazai luezerna, veres 
virágú lóhere, valódi oberndorfi sárga 
kerek és tojás alaku, nagy sárga bu-
ezok takarmány répa, diszfü, konyha 
és virág kerti magok, a lehető leg
jobb minőségben és jutányos árak 
mellett kaphtóik _ ~ ^—-^^ 

Gaszner Károly 
fűszer- és magüzletében 

Debreezeoben, Czeglédutcza. 
(70) l - l . 

IXIXIXITTTTTTTTTTT^D 
••••••*•••••••••••••• 

Kiadó tanyaMrtok. 
A sámsoni és balkányi országút mentén 
100 holdas tanya épületekkel ellátva bér
be kiadó. — Értekezhetni Jablonczay 
Kálmánnénál kis mester-uteza 1104. sz. 

(73.) 1—2. 

••••••••••••••••••••• 

Fa eladás. 
| A debreczeni ref. eg) ház tulajdonát képező 

a nönöveldei háza után eső ondódi ta-
| nyáján a Czegléd-utczai dűlőbe a Németi 

Sándor ur tanyája mellett Öt darab igen 
szép vastag ákáczfa és tiz darab igen 
szép vastag szilfa, a melyek szerszám-

II fának igen alkalmasak lesznek folyó hó 
p 23-kán a helyszínén árverés utján kész- | | 
I pénz fizetés mellett el fognak adatni, mely 

re venni szándékozókat 

tisztelettel meghivom 

Otrokocsi Végh János 
ref. egyház algondnoka. 

(72.) 1—1. 

http://Cagliost.ro


4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Pí\ Bufger Péter 
d a r v - o s , 

sebész, szülésié, nőgyógyász, szemész éí 
gyermekgyógyász* 

Volt tanársegéd a bécsi polyklinika szemé
szeti os^tályin és hosszabb ideig; gyakornok a 
bécsi közkörház különböző osztályain, tudomá
sára hozza a t. közönségnek, hogy Debreczen-
ben Czegléd-ut;cza 2568. sz. a. orvosi gyakorla
tát mfeja&éfcdetfce és specialitei* mint szemor
v o s és1 g y e r m e k - g y ó g y á s z működni fog. 
Rendéi szegényeknek ingyen 8—9 ig reggel. 

„ 11—12-ig délelőtt. 
„ 2—4-ig délután. (46.) 4—4. 

s a tél iiiAege e l l en! 
Szép! meleg! divatos! olcsói A dideg- és 

nedVess^gtöi úfháítáriölí az alqUfí első bécsi úri- és 
női-felöltő-gyárában előállított 
szabadalmazott űri- és nöi-téli-f el öltök 
kaphatok az eddig még soha nem topasztalt hihetetlo-
•tfál olcsó árdrt, csak 

SMT i fjet 8 0 Úrért, ^m 
AB. éa dri- és nöi-téU-f«löllőim a gondolható leg

melegebb és a mellett a legegészségesebb ruházati 
czikknek mondhatók, mert azok sz egész testet mele
gen tartják, a meghűléstől megóvják, a termethoz 

|hos£á simulnak, és ritka olcsóságuk által álta
lános feltűnést keltenek. 
&0*QQO d a r a b m á r eddig eladatott!. 

Mindazok tehát, a kik szép, meleg és tartós felöltőt 
akarnak, megrendeléseikkel siessenek, mert a tömege
sen beérkező megrendelések folytan a r a k t á r jl 
legrövidebb idö alatt kiaknáztatik. Egyedül 
és kizárólag kapható a bécsi felöltő kiviteli üzletbejti 
Í*. W Ü l t l E I , B é c s , III. Krieglerstrassc 11 . 

Megrendelésnél elégséges anuyit megjegyezni, hogjy 
a felöltő nagy, kö'íép vagy kicsiny legyen. Postai szój-

[küldéá á világ minden részére 24 óra alatt eszközöl
tetik utánvét mellett vagy a z ÖSSZeg e l ő l e g e s 
beküldése mellett. (127.) Í'2-16|. 

BUDAI 

anoezy 
keserüfor^is. J 

Mint biztosan használó h a j 
t ó s z. e r, ajánlva a legkitűnőbb or-
vosok által, a l t e s t i b á n t a l 
mak- , a k a d á l y o z o t t v é r k e 

r i n g é s - , H á m o r r h o i d a 1-, m á j - , v e s e - , 
c r o p h u 1 á s-betegségnél; h i d e g l e l é s - , k ö s z -
sv é n y-, b ő r k i ü t é s e k , s z é k r e k e d é s n é l , stb. 
Kapható minden gyógyszertár és füszerkereskedésben. 

Forrástuíajdonosok : (34) 2—-10. 
Lose r t e s t v é r e k Budapes t , 

. J ^ 

Csávolszky Lajos ur tulajdonát képező 
csegei határban, — az úgynevezett Cserepes 
pusztából 1200 hold (1200 Q ölével szá
mítva), legelő- és kaszállóból álló birtok 188,8. 
évi október 31-től számított 3, esetleg 6 évre 
haszonbérbe kiadó. 

Bérleni szándékozók a bérleti föltételeket 
Széchenyi-utcza 1773. sz. a. levő ügyvédi iro
dában tekinthetik meg. 

Debreczen, 1888. február hó 14. 

Goldhammer Albert 
ügyvéd, 

mint Csávolszky Lajos ur megbízottja. 
(68.) 1—1. 

Hirdetmény. 5Q2. 
ia88„. 

Á vízjogi törvény 1885. évi XXIII. t. ez. 191. §-a értelmében felhívom a vft«A| 
területén létező azon vizimüvek és vízhasználati jogosítványok tulajdauosaií, — ?'& 
a jogosítványukra vonatkozó engedélyt, s illetve a 2 0 ^ ]ifb$1^t^tlaA gyakorlat ^zolását, 
a múlt évi augusztus 8-ról 4956/1887. sz. a. kibocsátott líírdetmeny folytán r̂ víft 1887. 
november 20-ig nálam be nem jelentetteik, hogy 6 hónap alatt, vagyis Ig88. juíius 30-ik 
napjáig (bezárólag) az engedélyért folyamodjanak, különben jogosítványuk elenyé&zettnqk 
tekintetik, s viziműveik felett a hatóság intézkedik. 

^ - ^ _ _ Megjegyeztetik, hogy az engedély elnyerése coljából benyújtandó beadványok jós 
egyéb iratok, a vizjogi törvény 191. § átíak máso&ik tiebozd ŝV értelmében, bélyeg-és 
illetékmentesek. 

A folyamodási kötelezettség, minden hatósági engedélyre szoruló vizimunkálat 
tulajdonosára kiterjed, tehát öntözési, lecsapolási, ármentesitési, ipari vállalatokra," továbbá 
nyilvános és magán vízvezetékekre, nyilvános és'magán Csatornákra, Védgátakra -és -zsilipek j-e 
egyaránt érvényes. 

Kelt Debreczenben, 1888. január 22-dik najiján. 
^ i i ^ o n f f * ? - I m r e mk., . 

•(61.) 2—3. kir. tanácsos, polgármester. 

917. Árverési hirdetmény. 
Dobreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulajdo

nához tartozó piacz-kisujutezai mészárszékek, és pedig : I , II., III., IV., V., VI, VE, 
VIII.. IX., X., XI, XII, XIII, XIV., XV, XVI, XVII, XVIII ésXIX. számúak, tehát összesen 
19 mészárszék, folyó 1888. évi márczius hó 7-dik napján d. e. 10 órakor, a városhoz 
nagytermében folyó 1888. évi július 1-től 3 évre, tehát az 1891. évi július 1-sö napjáig ter
jedő időre, a városi számvevő-hivatalnál megtekinthető feltételek mellett haszonbérbe 
fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási árak 10%-ját 
bánatpéozül az árverelő bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1888. február 6. 
(60.) 2—2. A városi tanács. 

~ tk Árverési hirdetményi kivonat. 
A szoboszlói kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Rosenfeld Jakab végrehajtatónak ifjú Fischbein József végrehajtást szenvedő elleni 1039 frt 
72 kr betudásával 3000 frt és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni királyi 
törvényszék területén lévő, a szoboszlói 4&77. számú telekjegyzőkönyvben A. + L alatt 
togiait 1022 hr. számú haz és udvarra az árverést 1000 írtban megállapított kikiáltási árban 
e rendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 1888. évi ápriíis hó 5-ik napján dél
előtt / t t l órakor a szobosz 01kir .járásbíróság telekkönyvi irodájában megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. • J 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 107 -át késznénzben 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 188L é ^ ? f f i 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óy.adékképes érték
papírban a kiküldött keféhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-.a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Szoboszlón, 1888. évi január hó 26. napján. 
L e n g y e l , 

(65.) 1—1. kir. aJbiró. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, főpiacz3 Áron Miksa ur házában Kisuj-utcza szegletén. 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

|A költözködés! idény közeledtével intéze
temben igen sokan keresvén lakásokat, saját 
érdekűkben felkérem a. háztulajdonos ura,-
kat, hogy kiadó lakhelyiségeiket intéze
temben bejelentsék, a mi által tetemesen 
elősegítik a közönség e részbeni igényed
nek kielégítését, másfelől üres helyiségei
ket gyorsan kiadhatják. Az ilynemű be-
iratásokat díjtalanul eszközlöm. 

K i a d ó l a k á s . Csokonay-utczán 3 utczai 
szoba, előszoba, pincze, konyha, éléska
mara, fásszin, május l-re kiadó. Bővebbet 
irodámban. (218.) 

|Kiadó l a k á s . Kandia-utczán 3 utczai 
szoba, konyha, kamara, pincze, fáskamara, 
éléskamara, május l-re kiadó. Bővebbet, 
irodámban. (219.) ! 

Egy vizsgázott gépész, tanult géplakatos, 
ki nagyobb gyári műhelyekben művezető 
volt, uraságoknál, gőzmalmokban, szesz
gyárakban, bárminemű nagyobb gyári vál
lalatokban évi állandó alkalmazást kérés. I 
Az illető mindennemű gépek szakszerű j 
kezeléséhez ért és abban teljesen jártas. 
Bővebbet irodámban. (169.) 

Egy jó házból való 13 — 14 éves fiú, fűszer-
üzletben tanoneznak azonnal felvétetik 
Hol ? Megtudható irodámban. (213.) 

[Gazdasági tiszt, ki a m.-óvári akadémiát jó 
sikerrel végezte, 14 évi praxissal bir, 42 
éves, nős és óvadékképes, a magyar, né
met és tót nyelvet bírja, ugyanazon minő
ségben, igen szerény feltételek mellett, 
állandó alkalmazást keres. Szíves megke
resések kéretnek A. B. jegy. alatt a szer
kesztőséghez intéztetni. (210.) 

lEladő k a s z á l d . Cserei négy nagy bog
lyás kaszáló örök áron eladó. Megtekint
hető a pércsi útfélen a 8-dik sz. őrháznál. 
Bővebbet az irodában. (137.) 

|3 hold barna-homok a monostor-pályii úton 
jutányo.-au, örök áron eladó Bővebbet 
irodámban. (171.) 

^ e n d é g l ő h e l y i s é g . 5 szoba, konyha, 
kamara, külön pincze, külön padlás, akár 
vendéglőhelyiségnek, akár magán lakásra 
kiadó. 

Egy tekeasztal a bozzátartozókkal és 
néhány aranykeretü tükör eladó. Bővebbet 
irodámban. (190.)' 

K iadó bolt . A Szarvas téren egy felsze
relt bolt, előnyös feltételek mellett, kiadó. 
Bővebbet irodámban. (183.) 

Kiadó l a k á s . A Darabos-utczán 6 szoba, 
konyha, 4 pincze, a hozzátartozókkal ki 
adó. Bővebbet az irodában. (185.) 

{Eladó nemes i b i r tok . Ér-Körösön 520\ 
hold (1200 ölével számítva) nemesi bir
tok, kellő gazdasági épületekkel ellátya, 
előnyös feltételek mellett, eladó. Bővebbet 
irodámban. (193.) 

Kiadó l a k á s . A Széchenyi-utczán egy 
utczai lakosztály, 2 utczai szoba, 3 
udvari szoba, 1 előszoba fásszin, pincze, 
konyha, kamara f. é. májustól egész éyre 
kiadó. (160.) 

|Bérbeadó k ü l ö n h á z . A Meszena-
utczán egy ház, mely áll 3 padlós szobá
ból, 2 konyhából, kamarával, fásszinnel 
külön udvarral és az udvaron 56 nemes fajú 
gyümölcsfa haszonélvezeti jogával f. évi 
május 1-től bérbeadandó. — Értekezhetni 
irodámban. (124.) 

K i a d ó l a k á s o k : 
a) Varga-útczán 3 utczai, két udvari szoba, 

előszoba, konyha a hozzátartozókkal;! 
b) Varga-útczán külön udvar 2 utczai, 2 

udvari szoba, előszoba, pincze, konyhaj 
a hozzátartozókkal; 

c) Szt.-Anna-útczán 1 utczai, 3 udvari] 
szoba, cselédszoba, konyha a hozzátar 
tozókkal kiadó, (233.) 

5 kazal búzaszalma, egy kazal törek és 25] 
boglya téngeri-kóró, a nagylétái határban 
jutányos áron téli felétetésre ejadatik. 

(1696.) 
Egy kitűnő á c s - és k ű t m e s t e r , hasou-

minőségben nagyobb uradalmaknál állandó! 
konvencziós alkalmazást óhajt. Bővebbet] 
irodámban. (12.) 

E l a d ó fűszer-üzle t . Egy 14 év óta fenn-] 
álló jóforgalmu fűszer és vegyes utczai 
üzlet, kedvező feltételek mellett eladó,] 
esetleg több évekre bérbe adó. Ezzel jái 
alkalmas "lakás is. Értekezhetni irodám 
ban. (68.) 

Eladó birtok. Az Apafája háta megett 5 
hold 1080 Q öl és körülbelül 3 katastrálií 
hold uj osztású föld örök áron eladó. Bő 
vebbet irodámban. (1780.) 

A Séta-kertben egy jól kezelt szőlő szabad 
kézből, előnyös feltételek mellett, eladó. 

. (1796.) 
E l a d ó z o n g o r a . Egy jó karban levél 

concert zongora jutányos áron eíadó.(1788) 
E l a d ó l u c z e r n a . A péterfiai majorság-

egy nagy boglya luezerna eladó. Bővebbet] 
irodámban. (1788.) 

B o n n é r ő h e l y e t k e r e s egy nős egyén] 
kellő ..óvadékkal, ki e minőségben már mű
ködött Egyedüli feltétel, hogy a csapszék 
ne valami félreeső helyen legyen. Bővebbet 
irodámban. (1800.) 

E l add nemes i birfcok. 180 hold 1200DJ 
ölével számítva és kellő gazdasági épület-] 
tel, alkalmas lakhelylyel, regálé joggal, 8| 
holdnvi erdővel stb. szabadkézből eladó.] 
Értekezhetni irodámban. (1736) 

Eladó birtok. A diószegi útfélen 40 7/2k.hold| 
újosztásu föld, mely a kellő épületekké 
van ellátva, szabad kézből, előnyös felté
telek mellett eladó. - Értekezhetni iro
dámban. (1294.) 

Eladó ház. Nagy-Csapó-uíczán egy szilárd] 
anyagból épült ház, mely több lakosztályt! 
tartalmaz, akár 11 hold ondódi földjével, 
akár a nélkül, szabadkézből eladó vagy 
kiadó. Bővebbet az irodában. (1564.) 

jEladó regálé és vásárvám-jog ugyszintel 
hegyi-szölö. Az Érmeiléken a kóji nagy] 
hegyen 3 katasztrális hóid szőlő a szűk 
séges épületekkel és vSzüretelő edénĵ ekkell 
ellátva; az érmihályfalvai regálé és vásári] 
vámjog, mely 365 — 400 forintot évent< 
tisztán jövedelmez, szabadkézből eladó ;| 
értekezhetni irodámban. (1256) 

N a g y r a k t á r a Piacz-utczán f. évi májusi 
1-től bérbe kiadandó. Bővebbet irodám-] 
ban. (no.) 

Egy új takarmány füllesztö készülékes! 
egy füszerdaráló malom jutányos 
áron eladó. (1690.) 

50 szekér lóhere jutányos áron eladó. Bő
vebbet irodámban. (120.) 

iMindennemü magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
1 olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kii 
J előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz ' j 
[Egyidejűleg közöljük, hogy a helyi vasut-társulat által, a vasúttól a Nagyerdőig elhelye-i 
Jzett D Í S Z E S H I R D E T É S E K K É i g e n a l k a l m a s p a d o k h a s z n á l a t i ! 
§ j o g á t h á r o m év re m e g n y e r t ü k , minélfogva tisztelettel felkérjük a helybeli! 
1 g y á r o s , k e r e s k e d ő s i p a r o s u r a k a t , miszerint tekintettel arra, hogy üzletüknek [ 
[e padokon való hirdetése felette czélszerü, a hirdetési táblák elhelyezése iránt irodánkban 1 
Imielőbb intézkedni méltóztassanak.— Az árak mérsékelten számittatnak, s az egyesi 

czégtáblák elkészítése is elvállaltatik. 

ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-ház. 
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Föpiacz, a takarékpénztár 
uj palotája mellett. 

I -

Dús válasz!ékban ta 
iálha:ó valódi Br i i 
l iaot Gyémánt ésj 
mMoemű nemes kö
vekkel Foglalt aranyj 

Fülbevalók, 

Melltük, 

Braehlettek, 

Medaillonok, 

Keresztek , 
GYŰRŰK, 

művészi kidolgozású 

ABAMY,BZÜST| 

LÁNCZOK. 

Oorall és 

S p e e i a l i t é 

É K - I É B E 
stb. slb. 

A legjutányo-

sabb árban. 

Föpiacz, a takarékpénztár 
uj palotája mellett. 

Alkalmi ajándék t á rgyak u rak , hölgyek és iFöpiacz, a takarékpénztári 
gyermekek részére. | uj palotája mellett. 

* SZÖLLÖSI 
GYÖRGY 

ÉKSZERÉSZ, DEBRECZEN, 
fdpiacz, 

a takarékpénztár uj palotája mellett, 
ajánlja dúü-n felszerelt 

arany-, ezüst-, ékszer- és 
óra-raktárát, 

különösen : 
legművésziebb kidolgozású ékszereket, 

férfi és nöi legfinomabb szerkezetű valódi 
genfi A R A N Y , EZ.ŰST, remontoir 

Ó R Á K A T ; 
nemkülönben : 

elvállal minden e szakmába tartozó 
m ű t á r g y a k stylszerinti készítését, 

úgyszintén 
jav í tások , egyszerű betűk s díszes^ 

mouogrammok vésése i 
a legolcsóbb gyári árbani kiszolgálás 

mellett teljesíttetnek. 
Mindennemű tárgy törvényes próbával van el-j 
látva s azok valódiságáért jótállás vállaltatik 

(118.) 12—12. 
Alkalmi ajándék tárgyak urak, hölgyek és 

gyermekek részére. 

Dús választékban 
található 

csakis a leghíresebb 
gyártmányú eredeti 

arany, 
ezüst fedelű 

REMOJÍTOIR | 
ÓRÁK. | 

a melyeknek aa erede
tiségéért., valamint a 

pontos járásért írásbeli 
jótállást vállalok, i 

Mindennemű ezüstáruk 
nevezetesen : 

Gyertyatartók, 
Cziikor dobozok,| 

Evő- és kávé
kanalak, 

Kés és villák, 
Complet Bestekkek 

f , s, ú,i2 
személyre, 

Gyümölcs-tálak, | 
stb. slb. 

A legjutányo-
sabb árban. 

Főpiacz, a takarékpénztár 
uj palotája mellett. 

Járiaczetli pmorcsöppelu 
Khlnö hatású szer a gyomor minden betegségeiben. 

Védjegy. Fölühnulbatatlan étvágy hiány, 
gyoinorjjyöiiKesúg, rósz illatú lélek-
zet, fitlluvódas, sávanyu felböilenés, 
kólilta, ^yornorhurut, gyomorégés, 
homok- es davaképzödés, túlságos 
nyálkaképzödés, sárgaság, undor és 
hányás, főfájás (lia a gyomortól ered), 
gyomorgörcs, székszorulás, a gyo
mornak ételekkel és italokkal való 
túlterhelése, giliszták, lép-, máj- és 
avanyeres bántalmak eseteiben. — 
Eiry üvegcse ái'a Iias/.nálati uta
sítással együtt 35 kr., kettős pa-
laczk 60 kr. 

Központi szétküldés Brady Kánly 
gyógyszeré;/, által Kremsierben (Mor
vaország). 

Kapható minden gyógyszertárban. 
Óvás! A valódi ináriaczelli gyomorcsöppeket sokat 

hamisitják és utánozzák. A vaiortisájr jeléül minden 
üvegnek piros, a fenti védjegygyei elíáíott borítékba 
kell göngyölve, lennie és a minden üveghez mellékeit 
használati utasításon meg kell jegyezve lenni, hogy 
az Kremsierben Gusek Henrik könyvnyomdájában nyo
matott. • ""« 

e*,.... Valódi kapható : D e b r e c z e n b e n : Gölti 
Nándor, Miháiovics István. Dr. Rotsehnek V. Emil, 
Tiitnássy Béla é& Balázs Ödön gyógyszerészeknél; 
B e r e t t y ó Ú j f a l u b a n : Tamássy Géza gyógy
szeréinél; É r m i h á i y f a l v á n : Mátray Is'ván 
gyógyszerésznél; K o i n á d i b a n : Scholtz Gábor 
gyógyszerésznél; N y í r e g y h á z á n : Lederer íg-
nácz, Korányi Imre és Szopkó Alfréd gyógyszeré
szeknél ; H.-N á n á s o n : Kovács Lujos gyófjyszf ré* 
széknél; Po r OÜ zlón ; Botkó Kálmán gyógysze
résznél ; Szt.-M i h á 1 y o u : Lukács Ferencz gyógy
szerésznél. (9/86. 19—52. 

W\§ mu.mmmmm.sim0! £ 

Gyakran tapaszta t hátniry az, bogy az irássol 
foglalkozó közönség az általa kedvelt tollneniel kü-
löubözö nagyság és lteménys gi fok szerint beszeiesni 
nem tudja, hanem elvégre gyakran kénytelen e^y 
égésien más forma, neki nem tetsző lollnrmet válnsz-
tani. Httkn Káfoly és társa reménylik, 
Uogy ezen szükségleted segítettek, a mennyiben egé
szen uj tollsorozetot (úgynevezett „választéki soroza
tot") talállak fel, a meiy nemcsak valódi kitüaö minő
ségéért, hanem azért is általános elismerésre és meg
elégedés? e fog stert tenni, mert egy és ugyanazon toll 
háromféle nagyságban, minden nagyság háromféle 
ruganyosságban és mindezen tollnemek ismét háj ont 
különféle hegygyei kaphatók 

Minladohoíok 23 ierért rendelkezésre állanak 

Kuhn Károly ós társa 
B é c s b e n . 

Gyári-raktár : Stefanspl&ts; 6. 
(101) 12—13. 

7 arany és ezüst éremmel 
kitüntetve 

A t a v a s z i évad közeledtével bátorkodunk a tisztelt gazdaközönségnek 
g a z d a s á g i gépcsarnokunkat becses figyelmébe ajánlani és abban különösen: 
eredeti Clayton & Shuttleworth-féle és Schlick-Krumpach-féle 

KÉTBAKÁZDÁS EKÉKET. 
Eredeti „Universal-Drilí" és „Hungária-Drill" 

SORBAVETÖ-GÉPEKET; 
továbbá : vas«l»oi*Qn&k — Perg^-fále e g y e s e k é k , — Sack-féle újonnan javított 
v a s - e k é k , — í e n g - c r i - k a p á l ó - és tölrögető-ekék; g y ü j t ö g é p é k e t ; 

H L o n K o l y o x ó k - (Trieurök), r o s t á k - , t e n g - e r i - M t o p z s o l o k a t stb.; és 
továbbá mindennemű k ú t s z i v a í t y i i k a t felállítással együtt; k e r t i f e e s k e o ö ő k e t 
a legjutányosabban. 

A kévekötő- és másnemű 

ARATÓ-GÉPEK 

- . ^ legjobb " ^ H l 

kézi-harmonikánkért 
jírifonst, Conehium, Melyfon és 
mtozrex ta<*n ó hangjegyek, 

***"therált S f. 5 0 tortól 8<> frtig. 
Uj szabadalmazott hangver-

seny-czitherák, 
mindenféle hangszerek, u.m. hegedűk, fuvolák, klmineUek, 
íájharmonikék, Occarinák stb. s th 

Johan H. T ö m m e l , 
harmonika- és hangszer-gyárosnál, 

Mécs, 7'tl£Jk kerület, Mtaiserstra-sse Sír, 74t. 
Képes árjegyzék, kívánatra ingyen és bérmentve. Színezett 
képes árjegyzék elárusítóknak 1 frt.o. é. beküldésemellett 

(76.) 30—30. 

wmm+M+m**+*^Mm*mmmmm4t* \*m 

Az I S T V Á N gőzmalom-társul «t 

A.x:ur£50',aarz£sB:^ 
h^ben kötelezettség nélktil, 

és a f. é. április hó 18-án.Budapesten tartott 
általános magyar uialoin gyűlésen mpgalla-
pitott s f. é. június í én 'életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

, B. 

Készflmz fizetés mellett. 
Smgyem &»átefcml. 100 kiló 

Asztali ú&m nagy szem 8 
szinte 

Királyliszt . . . . 
Lángliszt . . . . . 
Montliszt . . . . . . 
Zsemlyeliszt különös . . 

A. 
0. 
0 
1 
2 
3 
4 
6. 
6. 
7. 
B-

8Vít Barna 
B3/a 

Fehér kenyérliszt l»ső rendfr. 
szinte 2-od „ 

Közép kenyérliszt Í'-BŐ „ 
2-od , 
l~ső 
2-od 5á70k. 

»70„ 
• 5 0 , 

M 50 „ 

16 40 
15 40 
15 óO 
15 20 
14 80 
14 20 
13 60 
13 20 
12 60 
11 60 
10 60 

9 60 
8—• 

] 6 40 

3 40 
3 

Lábliszt " . , 
10. Veres liszt . 
11. Finom korpa zsákkal 
12. l)urvakorp» zsákkal 

A finom és durva korpa arából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a fennem-
liiett egyezmény folytán június 1-től fogva 
szintéo beszüütettelett. 

Debreczen, 1888. Január 5. 

(152.) 8—52. 

iránt érdeklődő tisztelt gazda uraknak szíves tudomására hozzuk, hogy : 1) mindennemű 
a r a t ó - g é p e k e t a legjutányosabban szállítjuk. 2) Azokhoz szükségeltető pót r^ssEekfoö! 
készletet tartunk. 3) A gépi k f e l á l l í t á s á r ó l gondoskodunk. 4) Begyakorolt munkásokkal 
és a pótrészekkel rendelkezvén, esetleg szükséges j a v í t á s o k a t is, a lehető legrövidebb 
idő alatt teljesíthetjük. 

k% arató-gépek i i iui ikak^pe§8^g:«. ír«i l . k e z e l é s é r ő l és fizetési f e l t é 
t e l e k r ő l kiváuatra a legkészaégesebben adunk fi-1 világosítást. 

A gépcsarnokkal kapcsolatos 

GÉPMŰHELYÜNK 
vitási és vízvezetéki munkát szakszerűen, g y o r s a n és j u t á n y o s á n teljesít. 

Teljes tisztelettel 

B A U E R É S T Á R S A 
g a z d a s á g i gépcsarnoka és gépműhelye 

DEBRECZENBEN, N.-Péterfia-utcza 8 5 3 . sz.helyivasut megálló helye. 

H 

T e s s é k i o © S g y ö z ő d n i l 
10%-al olcsóbban, mint bárhol, 

Van szerencsém a n. é. közönségnek becses tudomására hozni, 
hogy egy budapesti csőd üzletnél az összes 

divatos nöi ruha-készletet 
vettem meg, u. m. : 

200 darab női bundát 12 írttól 50 frtig. 
500 „ rövid divatos télifelsőt 5—10 frtig. 
100 „ bél lelt bolyhos, prémes Jaquettet 8 - 1 2 frtig. 
100 „ hosszú télil elsőt, s ima és bolyhos ke lmé

ből 9—15 frtig. 
200 „ gyermek-köpenyt 4—8 frtig. 
Mői szövet- és báli-rnhák 10—30 frtig. 
Házi-rnhák 5—8 frtig. 
Úgyszintén : s z ö v e t e k , Ternók, Isoden, Oretonok, 

ve l e szek hozzávalóval méter számra. 
Berlini tél i n a g y - és kis-kendök, fehérnemű, pap

lan, Muff, Míeder, esernyő stb. e szakmába vágó czikkek. 
A n. é. közönség becses pártfogását kérve maradtam tisztelettel 

IJUUA ÁRtlIN 
(9.) 7—7. Teleki-ntcza szeglet, a meRyenáza meJlet-tr 

T e s s é k m e g g y ő z ő d n i ! 
10%-al olcsóbban, mint bárhol. 

ifi 

S«8 

p, o 

A LEGJOBB 

iSSIYAftKA-PAPlBl 
A VALÓDI 

í'ranczia gyártmány 
Oawley és Henrytől Parisban. 

Utá'Mzásofctól Hvatite-I 
Ezen papír Dr J. J. Pobl, Dr. H: Ludwig 
és Dr. E. Lippuiauu urak, mint a bécsi 
egyetem vegytan mi áraitól a legjobban 
ajánltatik éspedig : kitűnő minősége és 
ásmttnaga végett és minthogy abban 
eszsntaieinü, az egészs-égnek ártalmas 

anyag vegyítve nincsen. 

Diaphragma szemüvegek! mmm imm 
l á t s z ej tesse 

3> e lbx»ooze ix l> © t i , 
ajánlja az uj ta lálmányú Diaphragma szem
üvegeket és orrcsiptetöket, melyek a leghíre
sebb sasemtanárok által elismerést nyertek. 

Ezen Diaphragma szemüvegeknek azon 
előnyök van — minden más szemüvegektói meg
különböztetve — hogy a háborgató oldali su
garaktól egészen fel vannak mentve, mi ál
tal a szemek a legnyugalmasabb látást nyerik. 

Megrendelések leggyorsabban eszközöltetnek. 
(19.) 4 - 4 . 
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DEBRECZKN-NAaYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

, 5 E 
A legújabb 

borotváló-készülék, 
« melylyel magát bárki, még a legtaagasöbb korban is, bármily rezgő ke'í.íel, ha e i<>g:ei'ŐSOl»I> s z a l i á l a , 
v a n is, föltétlen biztossággal, a nélkül, hogy magát megsértené vagy bevágná, j ó l , t i s z t á n és g y o r s a n 
minden előkésjtület nélkül, gyermekded könnyűséggel megborotválhatja. A százakra menő köszönő-levelek és uló-
megrendelések igazoljáft, hogy óriási közkedveltségre talált e készülék az emberiség minden rétegében — E g y : 
d a r a b á r a h a s z n á l a t i U t a s í t á s s a l I frt 9 © I t r . Szétküldés utánvét mellett. Egyedül és 
kizárólag kapható a feltalálónál (52.) 3 — 5. 

HIBNBAL, MIKXÖS-nál, Bécs, I., Sobottenbastei 4/B. 

Az alföldi takarékpéüztár-rószvónytársulat Debreczenben 
a XV. évi 

RENDES KÖZGYŰLÉSÉT 
1888 . f eb ruá r hó 26 -án d e. 10 ó rakor , s a j á t i r o d a h e l y i s é g é b e n f 

tartja meg, melyre a t. ez. részvényesek tisztelettel meghivatnak. 

A tanácskozás t á rgya i : 
1. Az igazgatóság jelentése. 
2. A felügyelő bizottság jelentése. 
3. A zárszámla beterjesztése és a nyeremény felosztása iránti intézkedés. [ 
4. Hat igazgatósági tagnak megválasztása. 
5. A jegyzőkönyv hitelesítésére két részvényes tag megválasztása. 

Debreczen, 1888. február hó 2. 
(69.) i—i. Az igazgatóság. 

'^W^^wmm!X^^^^mmL'^^c^M^.mm.0^'M^.tt 
Vasas Pepton-conserv, 

VÍDJÉGYÍ m e ' y daczára, hogy dúsan 
tartalmazza a ható-anya
gokat, jóíaü s rendkívül 
erösilö csemegét képe?.. 

Ajánllalik : a s á p k ó r , 
vérszegénység, 

. ., migrain, rossz 
|$£HinZMARKti| emésztés, álmatlau-

lankadtság és ideges iz
gatottság ellen. Naponta 2 darab 
endö. — Ára i doboznak 90 kr. 

V A S A S P H O S P H O R - P A S T I L L A . 
Rendkívül erősítő kellemes í?ü 

ezukorka, aiigolkóros, gör-
vélyes, vérszegény s általán I 
gyenge gyermekeknél: 

az idegesség, bágyadtság, j 
izzadás és hangrésgörcs | 
esetében 

Naponta 2 darab adatik be. 
Kis doboz, 10 pas'illa, 50 f 

krajezár. Nnjxy doboz, 20 pus-
tilla, 90 kra.jc7.ár. 

. Kapható gyóyyszertárakban T T Q r / a l i n a r / l r T T TTávrilxT gyógyszerész, B U D A P E S T , 
és a FELTALÁLÓNÁL: XldZibllUbZiiiy ÜCLI UJJ v m < fcerij Sándor-tér 3. sz. 

Kísérletezések kitűnő eredménynyel tétfttek d r . E Ó k a y J á n O S , d r . T o r d a y F e r e i l C Z V 

egyet, m.-tanár urak által és több gyógyintézetben, melyekről általános elismerő bizonyítványok állíttat
lak ki. Ezen gyógyszerek bivatalosau megvizsgáltattak és védjegyayel láttattak el. (67.) 1 — 8. 

Jó kereset!!! 
1*^ Bizalm âa személyekéi keresünk sors

jegyek eladására^réssletfizetés mellett az 
1883. évi XXXI. t, ez. értelmében. 
M a g a s j u t a l é k o t , e s e t l eg h a v i -

fizetést i s a d u n k . 

Fővárosi váltóíízlet-társaság, | 
AD1ER és TÁRSA 

(155)13-25. B U D A P E S T E N . 

• • ^ ^ • • • • • • • • • ^ • • • • • m 
Eladó ház. 

A péterfia-utczai 743. szám alatti 
ház 5 hóid 550 D öl ondódi földjével, — 
melyen tanya épület van — kedvező fel-

B tételek mellett szabadkézből eladó. 
Értekezhetni lével utján K a t o n a 

Zsigmond kecskeméti gyógy-
sze részsze l , vagy személyesen hely 
ben M á r k E n d r e ü g y v é d d e l , mint 
a tulajdonosok megbízottjával, főpiacz, 
Vecsey -ház . (58.) 2 - 4 . 

!*+••••+••»+•••••••••• 
Legfinomabb angol Ananász, Jamaika 

ítumot, 
C a t ó r keverék, Souchong, Peccó-virág 

angol 

TBEA-SÜTEMfiYEKET. 
Franczia és magyar 

finom frauezia és magyar 

C O G N A C O T , 
úgyszintén 

sajál termésű 

tisztán kezelt bort 
1 literes üvegekben üveg nélkül 2 0 kr, 
% » 71 » » * " » 

ajánl 
» I I í f 

Debreczen. 
(151) 8—50. 

Iparhatőságilag1 engedélyezett 

i í:<»i4i í m i, i*. 
Női*, férfi- és gyermekcipő-üzletemmel 
végképen felhagyok, az összes raktáron levő c z i p ő - á r u k a t g y á r i á r o n a ló l 

b o c s á t o m a n . é. v e v ő k ö z ö n s é g r e n d e l k e z é s é r e . 
Az igen tisztelt közönségnek minél tömegesebb látogatását kéri 

tisztelettel: 

Az arany 
(62.) 2 - 3 . 

csizmához. FALK OTTÓ 
föpiacz, a városháza épületében. 

A . Z ESIl^íBŐ O S Z T R Á K - M A O Y A R 

S O R S J E G Y - E L L E N Ő R Z Ő IRODA 
TÖl)b mílÜÓ f o r i n t r a rugó nyeremény hever kifizetetlenül, mert a tulcjrionosok nem tudják, 

hogy sorsjegyük esetleg már rég kihúzatott. A napilapok többnyire elkésve és rendetlenül közlik a húzá
sokat, kinek még sorsjegye ven, nem ér ily l»ppnl c*é t, ha többször távol van hazulról. De más tényleges 
veszteség is mindennapi dolog. A kinek a legkisebb nyereménynyi-l huzatot! ki az értékpapírja, azzal, hogy 
ki nem cserélheti, elveszti kilátását nagyobb nyereményre. E köztudomású lények oly intézkedés megté
telére birtok, melyet mindenki, a kinek bármily nemű értékpapírja van, bizonnyára a legnagyobb örömmel 
fog fogadni 

jpF" mindössze 4 0 k r a j c á r é r t 
az ihssxe* tudomásomra adott értékpapírok eddigi valamennyi húzását ellcufirzöin és. (iz<*M-
feliil az összes húzásokat egy éven belül. 

Méltóztassék tehát a birtokában levő huzásnalü alávetett összes értékpapírjait nekem 
jegyzékben beküldeni vagy személyesen bejelenteni. Az ellenőrzéséri járó évi 40 kr dijat vagy postaulal-
ványnyal, — a mi legolcsóbb — bélyegben vagy egysxerU levélben tessék beküldeni. 

'Ezért én küldök nyuctát a 40 kr évi ellenőrző dijról és egyúttal értesítést, ha valamely papírja 
a bejelentés napjáig húzatott. Ha valamely sorsjegye évközben kihuzalik, márt levélben küldök 
értesítést. ( 2 2 ) 5 — 5 -

Bank- és váltóház ERNYEI A. H - Budapest, V., Dorottya-u. 5. M*rospectusok kívánatra ingyen é* bérmentve. ' 

f M M I I fimts »®n« i i fiiigiiltiéltm 
a mostani farsangi saison alkalmával folyton kaphatók fr iss nyí ló v i rágok, 
úgymint: réssasa, e a m s l l i a , aaagtf i , Mr©üiü f gyUsgjT&rág, j á e a i n t 
és sok több féle, — Készít a legszolidabb ár mellett mindenféle m@&Y&g©n©Sji5 
b á l i , a e a t a U m s s i a k á a i e s o k r o k a t , l é j - é s .maXL-dísaeket a 
legújabb divat szerint, továbbá : S B Í I Ú I M Í és k a l o t t i k o s z o r ú k a t firisfl 
valamit Baár i to t t Tirágokb&L — V i d é k r ő l megrendelések pontosan telje
síttetnek és a csomagolásra nagy gond fordittatik. — Azontúl a nagyérdemű közön
ségnek figyelmébe aján;om m&g~€sa!©£©m®$ különösen a g a z d a u r a k n a k , 
kik k á p o s z t a t©#m®iéss©l foglalkoznak, miután üzletemben v a l ő d i ©mUT-
géí káp@®^ta«i3aag kapható, a melynek jóminőségéért kezeskedem, továbbá 
•mindenféle gas&aísági és k a r t i T©t@méaf-magvak lag&iatoaat tb 
f a jok l í aa ; k i z á r ó l a g j é m i n o j s é g t és csdra-képes; m a g v a k s a o l -
g á l t a t a a k k i . 

Tömeges megrendeléseket kérve és a nagyérdemű közönség bizalmáért és 
pártfogásáért esedezve vagyok 

kiváló tisztelettel 

(5.) 12. Paczelt János. 

Van szerencsénk a tisztelt közönségnek becses tudomására hozni, hogy az a r a d i újonnan alapított M a r x Adol f és E r n ő | 
érczkoporsó-gyárában készített 

érczkoporsók darabonkénti darusítását 
D e b r e c z e n és k ö r n y é k e részére átvettük, és miután üzletünkben úgyis mindennemű gyász czikkeket, halotti öltönyöket, 
szemfedőket tartunl, előforduló haláleseteknél ezentúl is teljes temetkezési szükségletekkel a legjutányosabb áron szolgálhatunk. 

Minthogy fentnevezett czég érczkoporsó-gyárában csakis a legszilárdabb érczből, csinos,ízlésteljes és a mai kornak megfelelő 
koporsók készülnek, melyek szép kiállításnak, valamint olcsóságuknál fogva, eltekintve a drága szállítási díj és csomagolást, bármely 

Ilit §f iilaámymilit ti Mlísii, 
reményijük, hogy az igen tisztelt közönség előforduló haláleset alkalmával bizalmával megajándékozni fog, biztosithatjuk, hogy 
árszabásainkat minden tekintetben legelőnyösebbnek fogja találni. 

Mély tiszti lettel 

(48) 3-3 Debreczeni asztalos-egylet temetkezési-Intézet és sírkő-űzM. 
Debreczen, 1888. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 200. sz. 


